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WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB
A.T. YauHckas

[Tporpamma  cocraBieHa  Ha  ocHoBaHMM  DeepasbHOrO  rOCYAapCTBEHHOIO
obGpaszoBaTesibHOro cTtangapra Bbiciiero obpaszopanus (PI'OC BO) uanpapienus MOATOTOBKH
45.04.01 ®unonorus, yTBEpXKACHHOTO MpUKa3oM MHUHUCTEepcTBA 00pa3oBaHUs M HayKu
Poccuiickoit @enepaunn ot «03» Host6pst 2015 r. Ne 1299;

[Topsiaka opranu3auuu ydeOHOro rpoiecca B 00pa3oBaTelbHbIX OpPraHM3alMsX BBICLIErO
npodeccruonansHoro obpaszosanus Jloneukoit Hapoanoi PecrnyGinku, yTBEpKAEHHOIO MPUKa3OM
Munucrepersa oopazosanus U Hayku JTHP Ne 1171 ot «10» nosidps 2017 r.;

y4eOHOro mjaHa W OCHOBHOHM 00pa3oBaTe/NbHOH MporpaMmel  3anagHoeBpoIeHcKas
¢dunosnorust (HeMeUKUit s3bIK). TUMONOrMYECKOE M COMOCTABUTENBHOE A3bIKO3HAHUE HANpaB/ICHMs
noarorosku 45.04.01 @unonorust, paspaboranueix B ['OY BIIO «/loHeuxkuii HauMoHaIbHbINA
YHUBEPCUTET.

PazpaGoTunku: J} _/
K.pUJIOJN.H., IOUEHT Kadeapbl aHIMICKOH (uonoruu G W.B. ®arbsHoBa
cTapLIuii npenojaBartesib Kadeapbl aHMNIMICKOH Guionoruu m 0.B. Bonocrok

[Tporpamma y4eOHOMW AMCUMIUIMHBI YTBEpXKICHA Ha 3ace]aHuu Kadeapbl aHITMHACKON
¢unonoruu.

[Mporokon Ne 11 ot «13» anpens 2020 r.

3aBeayroluit Kadeapoi Q@/‘ 0. JI. becconosa

[lporpamMa  yueGHOW  JMCLMIUIMHBL  ofl00peHa  y4eOHO-METOAMYECKOH  KoMHUCCHen
(haxynbTeTa MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB.

[Tporokon Ne 4 ot «15» anpens 2020 r.

[Ipencenarenb yuebHO-METOAMYECKOM
KOMHCCUHM (paKynbTeTa &EZ —0. JI. beccoHoBa
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1. OBJIACTBh IPUMEHEHUA U MECTO JUCHUIIJIMHBI B YHEBHOM ITPOLECCE

YyeOHas aucuuiuinHa «BTOpoil HHOCTPaHHBIN SI3BIK: MPAKTHKYM MO KYJIBTYpPEe PEYeBOTrO
oOuienus» orHocuTcs K bioky 1 «/lucuunauasl (MOIyn)», BapuaTUBHAS 4acTh (JUCIUILIMHA TI0
BbIOOPY) MOATOTOBKY CTY/AE€HTOB HarpasieHUs noAroToBku 45.04.01 ®unonorus.

JuciuniauHa peanu3yeTcs Ha ¢akyiapTeTe HMHOCTpaHHBIX sA3bikoB JloHHY xadenpoit
AHTIIMICKON (PUITONIOTHH.

JlaHHas AMCHMIUIMHA BXOAWT B YHMCJIO MPAKTUYECKUX KYpPCOB, MPOIOJIKAOLIMX IMPOLECC
(bOpMUPOBAHUS CUCTEMBI (PUIIONOTHYSCKUX 3HAHWMA. J[71s M3ydeHus TaHHOW y4eOHON MUCIIUTUTHHBI
HEO0OXOUMBI 3HAHUS, YMEHUS U HaBBIKH, (JOPMUpPYEMbIE MPEAIIECTBYIOIIUMU U COMTYTCTBYIOUTUMHU
JUcHUIUIMHAMU — BTopoii mHOCcTpaHHbIN s3bIK, [I[pon3BoacTBEHHAs (Tlenaroruueckas) MpakTUKa.

HopmaTuBHBIe CCBLIIIKH — He npedycMOmpeHo.

2. CTPYKTYPA JUCUHUIIJIUHBI (MOAYJIA)

Xapaxmepucmuka yueoHoll OucCYUnIuHbl

Hamnpasnenue noaroToBku 45.04.01 dunonorus
3amagHoeBpomneiickas Gunoaorus (HeMelKHii

Marucrepckas nporpamMmma S13bIK). TUIIOJIOTHYECKOE U CONTOCTAaBUTEIBHOE

S3BIKO3HAHHE

OO6pa3zoBarenpHas IporpaMmma aKaJieMHuecKasi MarucTparypa

Kpanuduxanms MarucTp

KonnuecTBo copepkaTeabHbIX MOyIel 3

Jucnunnuza 6a30Boi / BapuaTUBHOM YacTH JucuunnuHa BapuaTtuBHOM yacT broka 1

00pa3zoBaTebHON MTPOTrPaAMMBI «lucuurmHbl (MOTYIN )»

TeKylue, (MOAYIbHbIA KOHTPOJIb) U

®opwmsl kouTposist (MK, sx3amen, 3a4er)
IPOMEKYTOUYHAs! aTTecTalus (3K3aMeH)

Mokasatem ouHas popma 3aouyHas popma
00y4YeHHs o0y4YeHHUs
KonuyecTBo 3a4eTHBIX eAMHUIT (KPETUTOB) 3,5
I'on moaroToBku 2
Cemectp 3
KonuuecTBo yacoB 126
- JICKITMOHHBIX
- IPAKTUICCKUX, CCMHHAPCKUX
- 1a00paTOPHBIX 39
- CaMOCTOSITEIbHON pabOThI 87
B T.4. UHANBHIYAJIbHOE 33/1aHHE

HenenpHOE KOJIMYECTBO YaCOB,

B T.4. QyTUTOPHBIX 3

3.OIIUCAHUE JUCIIUIIJINHbI

«BTOpoil MHOCTPAHHBIN fA3BIK: NMPAKTHKYM II0 KYJbType Ppe4eBOro OOILICHUS» —
mucuuruinHa 2 kypea OIT «Maructparypsl», KOTopast IpeicTaBIseT co00il MHTErpUPOBAHHBIN Kypc
W3Y4YEHUs] AHIVIMMCKOTO $3bIKa KaK BTOPOrO WHOCTPAHHOTO, BKIIFOYANOIIMM CIEAYIOIIME BHUIBI
JIeATEIIbHOCTU: TOBOPEHME, YTCHHUE, IIepeBOJ, ayaupoBaHue, mnUCbMO. IIporpamma naHHON
JUCLUIIIMHBL  MPEIyCMaTPUBAECT JajJbHEWIIEe COBEPIICHCTBOBAHME HABBIKOB M YMEHHU
IIPAKTUYECKOIO BJIAJICHUS aHIVIMMCKUM A3BIKOM B IIPEJeIaX BbIIICYKAa3aHHBIX BUJIOB JACATEIBHOCTH.



Ileau u 3axa4n

I]ens - coBepiIEHCTBOBaHUE TPUOOPETEHHBIX CTYIEHTAMH Ha MPEABIAYIIMX KypcaxX 3HaHUN
U HaBBIKOB II0 IpaKTHKE S3bIKa: JajibHeiliee oOoraiieHue CIOBapHOrO 3amaca, OBJIAJCHHE
METOJMKON aHajau3a MyOJIMLUCTUYECKUX TEKCTOB U 3aKPEIUIEHUE YK€ HMMEIOLIUXCS HABBIKOB U
YMEHUH aHaju3a XyJOXKECTBEHHOIO0 TEKCTa B paMKaX TEeKCT-JMHIBUCTHYECKHX KaTeropui,
JAJIbHENIIEE Pa3BUTHE U COBEPUICHCTBOBAHNWE PAa3TOBOPHBIX HABBIKOB CTYJIEHTOB Ha 0a3e HOBOIO
y4eOHOro Marepuaa, ¢ IPUBJICYEHUEM JIEKCUYECKOTO U IPaMMaTHYECKOro MaTepuaia, U3y4eHHOro
U YCBOCHHOI'O Ha IMpEAbIAYIIMX KypcaX; pa3BUTUE M COBEPUIEHCTBOBAHHE KOMMYHUKATHBHOMN
KOMIIETEHIIMH, MpeIoaraoned yMeHue noiy4dats, nepepadaTsiBaTh U NepeJaBaTb HHPOPMALUIO
Ha ypPOBHE I'paMMaTH4YeCKH U JICKCHYECKH MPABMWIBHO O(OpMIICHHOW Oerjioil peud B IIUPOKOM
JIMana3oHe TeM IIOBCEAHEBHOI0, MPO(ECCHOHATBHOTO U COLMOKYJIBTYPHOTO OOIIECHHUS; a TaKXKe
co3/iaHue OJaroNpHATHBIX YCIOBUH JJIS Pa3BUTUS KPUTHUYECKOTO MBINUICHUS, HEOOXOIUMOTO st
TBOPYECKOH Npo(hecCHOHAIBHOM NesITeIbHOCTH.

[IpenogaBanue aHIVIMKWCKOIO $S3bIKa KaK BTOPOIO HHOCTPAaHHOI'O B MAarucrparype Io
HarnpasieHuIo «PUII0JIOTUs HAlLlEJICHO Ha PELICHUe CIeAYIOIUX 3a0ay.

— COBEPLIECHCTBOBAHHE HABBIKOB YTEHHUS U IOHUMAHUS XYJ0KECTBEHHBIX TEKCTOB;

— OBJIAJICHUE HABbIKAMH aHAJIN3a MyOJIMIIUCTUYECKHX TEKCTOB;

— COBEpPILEHCTBOBAHME HABBIKOB BEIEHUS JAMCKYCCUM Ha MaTepuale Ta3eTHbIX U
KYpHAJIbHBIX CTaTell Ha aKTyaJbHYIO OOIIECTBEHHO-TIOIUTHYECKYIO TEMATHKY;

— COBEpLICHCTBOBAHUE HAaBBIKOB IIACBMEHHOTO (ycTHOrO) pedepupoBaHus
NyOIMIMCTUYECKUX TEKCTOB U MOJTOTOBKM YCTHOT'O BBICTYIIJICHUS HA 3a/laHHYIO TEMY;

— COBEpILEHCTBOBAHUE HABBIKOB BOCIIPUATHS Ha CIyX TEKCTOB Pa3HbIX JKAaHPOB.

TpeGoBanus K pe3yiabTaTaM OCBOEHMS AUCHMILIMHGLI: [Iporecc n3yueHus! TUCIUILIIHBI
HarpasiieH Ha (OPMHUPOBAHUE FIEMEHTOB ClIeAyIomuX Komnerenuuii B coorserctsun ¢ @I'OC BO
Poccuiickoit denepanuu 1o JaHHOMY HarnpapiieHUI0 ToaAroToBku 45.04.01 @unonorus u OCHOBHOM
o0pa3oBaTeNbHOW MNpPOTrpaMMbl  BHICIIETO 00pa3oBaHMs HampaBieHuss noarotoBku 45.04.01
Ounonorust (Marucrtepckas nporpamma: 3amajgHoeBponeiickas (umonorus (HEMEUKHH S3bIK).
Tunonornyeckoe v COOCTaBUTENLHOE S3bIKO3HAHUE)):

a) oowexynomypuwix (OK):

— CHOCOOHOCTB K a0CTPaKTHOMY MBIIUICHHUIO, aHanu3y, cuHre3y (OK-1);

— TOTOBHOCTb K CaMOpPa3BUTHIO, CAMOpEAIN3alliH, UCIIOJIb30BaHUIO TBOPUECKOT0 MOTEHIMAIa
(OK-3);

0) oowenpogpeccuonanvnovix komnemenyui (OIIK):

— CHOCOOHOCTh JEMOHCTPUPOBATh YIiyOJeHHbIE 3HaHUA B W30paHHOW KOHKPETHOM 00jacTu
¢dunonoruu (OITK-4);

8) npogpeccuonanvnuvix komnemenyui (I1K):

HAY4YHO-HCCJIeJ0BaTeIbCKasA e TeJbHOCTD:

— BJaJieHHE HABBIKAMU CaMOCTOSATEIBHOTO INMPOBEJICHUS HAYYHBIX HCCIEAOBaHHHA B 00jacTu

CHCTEMBI f3bIKa U OCHOBHBIX 3aKOHOMEPHOCTEW ()YHKIIMOHHPOBaHUS (HOJBKIOpA U JUTEPATypHl B
CUHXPOHHUYECKOM M TUAXPOHUYECKOM acleKTaX, B c(pepe YCTHOH, MUChMEHHOH M BUPTYaIbHOM
kommyHukarmu (ITK-1);

nefarornyeckast 1esiTeJibHOCTh:

— BIJIQJICHHE HaBBbIKAMM IUIAHUPOBAHUS, OpraHM3allMi M peajdu3aluuu o0pa3oBaTeIbHOM
NEeSITeTPHOCTH TI0 OTACTBHBIM BHJAM YYeOHBIX 3aHITHH (Ja0opaTopHBIC, TNpPaKTHYECKUE U
CEMHUHApPCKHE 3aHATH) MO0 (UIOIOTMYECKUM JTUCIUIUIMHAM (MOJyJsM) B 0Opa3oBaTeIbHBIX
opranm3anusx Beiciero oopazosanus (I1K-5);

NPUKJIATHASA 1eSITeJIbHOCTD:



— BJIaACHUC HABbIKaMH KBaHI/I(bI/IL[I/IpOBaHHOI‘O SA3BIKOBOT'O COITPOBOXKACHUA MCKAYHAPOAHBIX
dopymos u nieperosopos (ITK-12).

B pe3yabrare uzydenusi y4ueOHOH IMCHUIJIMHBI CTYJAEHT H0JIKEH

3Hamp:

- 0COOCHHOCTM  aHaimW3a TEKCTOB, NPHHAMISKAINMX K  XYJ0KECTBEHHOMY U
NyOJMUIUCTUYECKOMY CTWJISIM, B TIpe/aesiax TEKCT-JTUHIBUCTUYECKUX KaTeropHuil, a HWMEHHO,
00J1a1aTh HaBBIKAMU JICJICHUS TEKCTA HA JIOTUYECKHUE YaCTH, ONPEICTICHUS TEMbI U UJIEU TEKCTa, €ro
OMOLIMOHAIBHOTO TOHA W KOMIIO3MIIMOHHBIX OCOOCHHOCTEH, WPEICTaBICHUS (PaKTUICCKOU
uHpopmManuu TEKCcTa B CXKaTol ¢Gopme; HUMETh 3HaHUSA 110 PACIO3HABAHHUIO PA3IMYHBIX
CTIJINCTUYECKUX TPUEMOB M (UTYp peud M TMOHUMAHHWIO WX CTHJIUCTHYECKON 3HAYMMOCTH B
XyIO)KECTBEHHOM  TEKCTe;  00JlajaTh  3HAHUSAMHU  JKaHPOBBIX  OCOOCHHOCTEH  TEKCTOB,
MPUHAJICKANINX K MTyOTUIIUCTHYECKOMY CTHITIO;

- JIGKCUYECKU MaTeprajl U3y4aeMbIX TEM JIJIs1 CBOOOIHOTO U IOCJIEA0BATEIBHOTO H3I0KEHUS
CyTH TPOOJIEMHBIX BOIIPOCOB HA aKTYyaJIbHYIO OOIIECTBEHHO-TIOJUTUYECKYIO TeMaTUKy. CTyIeHTHI
JIOJDKHBI JIETKO OPHUEHTUPOBATHCS B 3aJaHHOM IMpoOjeMaTHKe, JIOTMYHO OPTraHM30BBIBATH 0030p
TEMbl B BHUJE MOHOJIOTA C TMPUBICYCHHUEM YMECTHBIX JIEKCHUECKHX CPEACTB CTPYKTYPUPOBAHUS
YCTHOTO TEKCTa, YMETh OOOCHOBAHHO JOKa3bIBaTh CBOIO TOYKY 3PEHHsS MO MOBOAY OOCYKIAEMBIX
COOBITH U SBJICHHI;

- TEXHHUKY pedepupoBaHUS U CTEPEOTUIIHBIC JIEKCUYECKUE EIMHUIIbI, HUCIOJIb3YEeMbIC IS
YCTHOM Mepeaynl CMbICIIA Ta3€THOTO TEKCTA C POHOTO SI3bIKA HA AHTJIMHCKUIA;

ymems:

- pacmo3HaBaTh M BBIJEIATH OCHOBHBIE OCOOEHHOCTH TEKCTOB, NMPHHAAJIEKAIINX K Pa3HBIM
CTWJIAIM U JKaHpaM, aHaJu3upOBaTh TEKCThl, MPUHAAJEKAIIME K XYHAOKECTBEHHOMY U
NyOJTUIIUCTUYECKOMY CTHIISIM, B TIPE/ieNiaX TEeKCT-IMHTBUCTHUECKUX KaTerOpHil,

- o0marbcs Ha OOIIECTBEHHO-TIOJUTHYECKHE U MPOPECCHOHANbHBIE TEMBI, HCIOJb3Ys
COOTBETCTBYIOIIYIO JIGKCUKY M MIMOMATUYECKUE BBIPAKECHHS, YETKO U MOCIIEIOBATEIHLHO U3JIaraTh
CBO€ MHEHHE U HIOAHChI 3HAUEHMS, BBICTPAUBAsI CBOKO PE€Ub MPABUIBHO C TOYKHU 3PEHUS JOTUKU U
CTUJIMCTUKU, COTOCTABJISITh M AHAIMU3UPOBATH SBJICHHUS OOIIECTBEHHO-TIOJIMTUYECKOW XU3HHU B
CTpaHax MHpa;

- TIOHUMAaTh AyTEHTUYHBIH TEKCT, KOTOPBIM BOCIHPOU3BOIUTCS HA €CTECTBEHHOW CKOPOCTHU
HOCHUTEIS S3bIKa, MOCIEAOBATENbHO U CTPYKTYPUPOBAHO €0 MPENoAaBaTh, yJeisas BHUMaHUE Kak
00111eMy coJIep>KaHuIo0, TaK U JETaNISIM;

- TepeBOAMUTH OOIIECTBEHHO-TIOMUTUYECKUH TEKCT C POJIHOTO $3bIKa Ha AaHTJIMHCKHM,
0000111251 €r0 OCHOBHBIE UCH H MOJIOKECHUS;

- aHaNIM3UpPOBaTh M MepepadaThiBaTh WHGOPMAIUIO, ONPEAETSATh HEepapXUu 3HAYHMMOCTHU
OTHEIIFHBIX €€ YacTeil;

- BBUIBISITH W aHAJM3UPOBATh CTUIUCTHYECKHE OCOOEHHOCTH S3bIKAa AHTJIMWCKUX H
aMEpPUKAHCKUX Ta3eT U TEeJIEKAHAJIOB;

enaoemov:

- HaBBIKAMHU TMOHWMAHMSI JUTMHHBIX, CIIOKHBIX, OCHOBAHHBIX Ha (paKTaX TEKCTOB PAa3THMYHBIX
CTUJIEH U JKAHPOB;

- YMEHUSIMHA BBICKA3bIBAThCSl IUIABHO M CIIOHTAHHO O€3 OYEBHIHOTO IOMCKA BBIPAXKCHHI,
HCIIONIE30BATh SI3BIK THOKO M 3((EKTUBHO B COLMATBHBIX U MPOPECCHOHANBHBIX IENAX; YMEHUSIMHI
chopmMynupoBaTh WJEW W MHEHHS C TOYHOCTHIO, TPEJACTABUTH SICHBIC, JCTAIbHBIC OMUCAHUS
CJIOKHBIX MPEIMETOB, Pa3BUTh TEMY U 3aBEPIIUTH €€;

- METOJaMHU CTPYKTYPHUPOBAHHS TEKCTA, BBIPAKEHUS TOYKH 3PEHUS, OMHCAHUS CIIOXKHBIX
MPEIMETOB B MHUCHME, 3CCE WM COOOIICHHUH, BRIOOPA CTUIISI MPE3EHTAIINN HH(POPMAIIHH.



4. COAEP)KAHUE JUCIUIIVIMHBI U ®OPMbI OPT'TAHU3ALIMU YYEBHOI'O
ITPOLECCA

Kypc mucuumiuuel «BTOpoil HMHOCTpaHHBIM $I3bIK: MPAKTUKYM 10 KYyJIbType PpEdYeBOro
oOmieHus» TMpeaycMaTpuBaeT —cienymomue (GopMbl  opraHuzanuu  ydyeOHOro mporiecca:
nabopaTopHbIe 3aHATHSA, CaMOCTOsTENbHas padoTa cryaeHTa. B ydeOHOM mpolecce MIMPOKO
NPUMCHSFOTCSI aKTHUBHBIE W WHTCPAKTUBHBIE (OPMBI TPOBEICHUS 3aHSATUI: BHEAYIUTOPHAS
camocrosiTeNibHass paboTa CTyAEHTa, BBHINOJHEHHE 3aJaHUN aHAIUTUYECKOTO  XapakTepa,
BBHITIOJTHEHUE WHIUBUAYAIBHBIX pPaOOT, CaMOCTOSATEIHHOE MPOAYIIMPOBAHHUE TEKCTOB, y4acTHE B
JTUCKYCCHH.

MMPAKTUKA YCTHOHM U IMCbMEHHOM PEYN

AcTeKT 3 cemecTp
[IpakTyka yCTHOM M IMCbMEHHOM PEYU Jla6.3aH. CPC
20 44
HopsinkoBbIi

Kparkoe cogepxxanune TeMbl

HOMEP U TeMa

3 cemecTp
Cooepacamenwvnotit modyns 1 English as a Contact Language of International
Communication

Tema 1. People on the move
Tema 2. The communications revolution
Tema 3. English as a Universal Language
Tema 4. Multilingualism
Tema 5. Languages beyond boundaries
Tema 6. English in European Integration
Cooeprcamenwnntii modyns 2 Research Issues in Linguistics, Literary and Educational
Studies
Tema 7. Experimental studies in linguistics
Tema 8. Language across time; historical linguistics
Tema 9. The cognitive basis of language: language and thought
Tema 10. Modern approaches to literary text analysis. The latest teaching methods
Tema 11. Linguistic and language teaching professional associations
Tema 12. A changing nation: the impact of linguistic and cultural diversity on
education. Grants and resources for English language learning programs
Tema 13. Endangered and minority languages and language varieties

Cooepicamenwvuwii modyns 3 English as a Contact Language of International
Communication

Tema 14. English as a Universal Language

Tema 15. Language and diversity: benefits of linguistic diversity and multilingualism
Tema 16. English in European Integration

Tema 17. The Use of English in international business

Tema 18. Cross-cultural communication as a new norm of interaction
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TemaTnueckuii mjaian
3 cemecTp

Conep:kareabHblii Moayab 1. English as a Contact Language of International Communication

KoauuecTBO 4acoB

Ounas popma oOyueHust 3aounas popma o0yueHust
B T.4. B T.4.
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Tema 1. People on the move 1| 2
Tema 2. The communications 3 1
revolution
Tema 3. English as a Universal 3 1] 2
Language
Tema 4. Multilingualism 3 1| 2
Tema 5. Languages beyond
. 4 2 | 2
boundaries
Tema 6. English in European 3 11 2
Integration
Hmozo no cooeprrcamenvnomy
mooynio 1 19 7| 12

Conep:xaTeibHbIii Moayab 2. Research Issues in Linguistics, Literary and Educational Studies

Koan4yecTBO 4acoB

Ounas ¢popma 3aounas popma
BT.4 B T4
Ha3zBanus coaepRaTeJbHbIX
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Tema 7. Experimental studies 3 11 2
in linguistics
Tema 8. Language across time; 3 11 2
historical linguistics
Tema 9. The cognitive basis of 3 11 2
language: language and thought




Tema 10. Modern approaches to
literary text analysis. The latest
teaching methods

Tema 11. Linguistic and
language teaching professional
associations

Tema 12. A changing nation:
the impact of linguistic and
cultural diversity on education.
Grants and resources for English
language learning programs

Tema 13. Endangered and
minority languages and
language varieties

Hmozo no
cooeprcamebHoMy MooyJio 2

22

14

Conep:xareabHblii Moayab 3. English as a Contact Language of International Communication

KoJsnuyecTBo 4acoB
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Tema 14. English as a
Universal Language 3 1 2
Tema 15. Language and
diversity: benefits of linguistic| 5 1 4
diversity and multilingualism
Tema 16. English in European 5 1 4
Integration
Tema 17. The use of English in
international business 5 1 4
Tema 18. Cross-cultural
communication as a new norm 5 1 4
of interaction
Hmozo no cooeprcamenvnom
D Yl 23 5 | 18
Mooy 3
Bcezo uacoe 3a 3 cemecmp 64 20 | 44
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JOMAUIHEE UTEHUE
AcTiexT 3 cemecTp
JlomaniHee yTeHue Jla6.3aH. CPC
19 43

HopsinkoBbIi
HOMep U TeMa

Kp aTKoO€ COACPKAHUEC TEMBI

3 cemecmp

Cooepocamenvuotit mooyab 1 A news report “Blaze at charity bonfire damages warehouses”

Tema 1.

Discussion of the main peculiarities of English newspaper style. Formation
of the British Press and the influence of its specific conditions on the
newspaper English. Main newspaper genres.

Tema 2.

Discussion of the main characteristics of a news report. Demands and
constrains of the newspaper English. Linguostylistic characteristics of a
news report. Reading a news report “Blaze at charity bonfire damages
warehouses ”.

Tema 3.

The analysis of genre peculiarities of a newspaper publication: a kind of
information conveyed, the layout of the information conveyed, lexical,
grammatical peculiarities, linguistic peculiarities of a headline. Extension
exercises.

Tema 4.

The analysis of the text in terms of textlinguistic categories: the categories
of informativity, presupposition, cohesion.

Cooepacamenwvnotit modyns 2 A feature article “Linguistic Gaps in English Vocabulary”

Tema 1.

Discussion of the main characteristics of a feature article. Demands and
constrains of the newspaper English. Linguostylistic characteristics of a
feature article. Reading a feature article “Linguistic Gaps in English
Vocabulary ™.

Tema 2.

Comprehension exercises. Analysing the macrocomponents and general
peculiarities of the text under study: the genre, the style, compositional
peculiarities of the text, the time and the place of the events, the theme,
logical division of the text. Summarizing the extract.

Tema 3.

The analysis of genre peculiarities of a newspaper publication: a kind of
information conveyed, the layout of the information conveyed, lexical,
grammatical peculiarities, linguistic peculiarities of a headline. Extension
exercises.

Tema 4.

The analysis of the text in terms of textlinguistic categories: the categories
of informativity, presupposition, cohesion.

Tema 5.

Revision. Analysing texts belonging to different styles and genres: belles-
lettres texts, publicistic texts (news reports, feature articles) concentrating
on their main peculiarities.




TemaTnuyeckuid mJiaaH
3 cemecTp

10

Conep:xarejbHbIii MONYJIb 1 A news report “Blaze at charity bonfire damages warehouses”

Ha3zBanus coxep:kaTejJbHbIX
MoaYyJIell M TeM

KoauuecTBO 4acoB

OuHas ¢popma 00y4eHuUsI

3aounasi popma oOyueHust

BCETO

B T.4.

JICKIITUHN

IMPAKTUYCCKHUE

nabopaTopHbIe

CaMOCTOSTEIIbH
ast pabora
VHIUBUYaJIbH

ast pabora

B T.4.

BCETO
JICKIMA
NPaKTUYCCKHE
nabopaTopHbIe
CaMOCTOSITEIIbH
ast pabora
WHAWBUIYaTbH

ast pabota

Tema 1. Discussion of the
main peculiarities of English
newspaper style. Formation of
the British Press and the
influence of its specific
conditions on the newspaper
English. Main  newspaper
genres.

Tema 2.  Discussion of the
main characteristics of a news
report. Demands and
constrains of the newspaper
English. Linguostylistic
characteristics of a news
report. Reading a news report
“Blaze at charity bonfire
damages warehouses”.

Tema 3. The analysis of
genre  peculiarities of a
newspaper publication: a kind
of information conveyed, the
layout of the information
conveyed, lexical,
grammatical peculiarities,
linguistic peculiarities of a
headline. Extension exercises.

Tema 4. The analysis of the
text in terms of textlinguistic
categories: the categories of
informativity, presupposition,
cohesion.

Hmozo no
cooeprcamenbHoOMy MOOYII0
1

25

16
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Conep:kaTreJIbHbIIA MO

ab 2 A feature article “Linguistic Gaps in English Vocabulary”

Ha3Banus coaeprkaTejibHbIX
MOJYJIeH U TeM

KoauuecTBO 4acoB

Ounas ¢opma 00yueHust

3aounasi popma oOyueHnunst

B T.4.

B T.4.

BCErO
JICKIUN
PaKTUYCCKHE
nabopaTopHbIE
CaMOCTOSITCIIbH
ast pabora
WHIUBUIYaTbH

ast pabota

BCETO

bH

JICKIHU
NPaKTUYCCKHE
nabopaTopHbIe
CaMOCTOSTEI
ast pabora
WHAWBUIYaTbH

ast pabora

Tema 1 Discussion of the
main characteristics of a
feature article. Demands and
constrains of the newspaper
English. Linguostylistic
characteristics of a feature
article. Reading a feature
article “Linguistic Gaps in
English Vocabulary ™.

Tema 2. Comprehension
exercises.  Analysing the
macrocomponents and general
peculiarities of the text under
study: the genre, the style,
compositional peculiarities of
the text, the time and the
place of the events, the theme,
logical division of the text.
Summarizing the extract.

Tema 3. The analysis of
genre  peculiarities of a
newspaper publication: a kind
of information conveyed, the
layout of the information
conveyed, lexical,
grammatical peculiarities,
linguistic peculiarities of a
headline. Extension exercises.

Tema 4. The analysis of the
text in terms of textlinguistic
categories: the categories of
informativity, presupposition,
cohesion.

Tema 5. Revision. Analysing
texts belonging to different
styles and genres: belles-
lettres texts, publicistic texts
(news reports, feature articles)
concentrating on their main
peculiarities.

10 2 8
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Hmozo no
cooepircamenvHomy mooyiio | 37 10 | 27
2
Bcezo uacoe 3a 3
cemecmp 62 19 | 43

5. METOAUYECKHUE PEKOMEHIAIIUU JJIsA IPOBEAEHUS

JABOPATOPHBIX 3AHATUM

Tembl J1a0OPATOPHBIX 3aHATHI

o Konuuecmeo
wn Ha3zeanue memot waCos
1. [People on the move 1
2. [The communications revolution 1
3. |English as a Universal Language 1
4. |Multilingualism 1
5. |Languages beyond boundaries 2
6. |[English in European Integration 1
7. |[Experimental studies in linguistics 1
8. |Language across time; historical linguistics 1
9. [The cognitive basis of language: language and thought 1
10. [Modern approaches to literary text analysis. The latest teaching methods 2
11. [Linguistic and language teaching professional associations 1
12. |A changing nation: the impact of linguistic and cultural diversity on 1

education. Grants and resources for English language learning programs

13. [Endangered and minority languages and language varieties 1

14. [English as a Universal Language 1

15. [Language and diversity: benefits of linguistic diversity and multilingualism 1

16. [English in European Integration 1

17. [The use of English in international business 1

18. |Cross-cultural communication as a new norm of interaction 1

19. |Discussion of the main peculiarities of English newspaper style. Formation
of the British Press and the influence of its specific conditions on the 2
newspaper English. Main newspaper genres.

20. |Discussion of the main characteristics of a news report. Demands and
constrains of the newspaper English. Linguostylistic characteristics of a 9
news report. Reading a news report “Blaze at charity bonfire damages
warehouses”.

21. |The analysis of genre peculiarities of a newspaper publication: a kind of
informati_on conve_ye(_j,_ the_layqut_ of the_ in_fprmation con\_/eyed, Iexigal, 9
grammatical peculiarities, linguistic peculiarities of a headline. Extension
exercises.

22. |The analysis of the text in terms of textlinguistic categories: the categories 3
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of informativity, presupposition, cohesion.

23.

Discussion of the main characteristics of a feature article. Demands and
constrains of the newspaper English. Linguostylistic characteristics of a
feature article. Reading a feature article “Linguistic Gaps in English
Vocabulary”.

24,

Comprehension exercises. Analysing the macrocomponents and general
peculiarities of the text under study: the genre, the style, compositional
peculiarities of the text, the time and the place of the events, the theme,
logical division of the text. Summarizing the extract.

25.

The analysis of genre peculiarities of a newspaper publication: a kind of
information conveyed, the layout of the information conveyed, lexical,
grammatical peculiarities, linguistic peculiarities of a headline. Extension
eXercises.

26.

The analysis of the text in terms of textlinguistic categories: the categories
of informativity, presupposition, cohesion.

27.

Revision. Analysing texts belonging to different styles and genres: belles-
lettres texts, publicistic texts (news reports, feature articles) concentrating
on their main peculiarities.

BCEI'O

39

6. METOOAUYECKHUE PEKOMEHIAIIUU 110 OPTAHU3ALIUN

CAMOCTOSTEJBHOM PABOTHI CTYJIEHTOB

Opranuzanmsi caMOCTOSTEIbHOI Pa0d0ThHI CTYICHTOB

education. Grants and resources for English language learning programs

13.

Endangered and minority languages and language varieties

14.

English as a Universal Language

15.

Language and diversity: benefits of linguistic diversity and multilingualism

16.

English in European Integration

17.

The use of English in international business

o Konuuecmeo
i Hazeanue memui wacos

1. [People on the move 2
2. [The communications revolution 2
3. |English as a Universal Language 2
4. |Multilingualism 2
5. |Languages beyond boundaries 2
6. |[English in European Integration 2
7. |[Experimental studies in linguistics 2
8. |Language across time; historical linguistics 2
9. [The cognitive basis of language: language and thought 2
10. |Modern approaches to literary text analysis. The latest teaching methods 2
11. |Linguistic and language teaching professional associations 2
12. |A changing nation: the impact of linguistic and cultural diversity on 9

2

2

4

4

4

4

18.

Cross-cultural communication as a new norm of interaction
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19.

Discussion of the main peculiarities of English newspaper style. Formation
of the British Press and the influence of its specific conditions on the
newspaper English. Main newspaper genres.

20.

Discussion of the main characteristics of a news report. Demands and
constrains of the newspaper English. Linguostylistic characteristics of a
news report. Reading a news report “Blaze at charity bonfire damages
warehouses”.

21.

The analysis of genre peculiarities of a newspaper publication: a kind of
information conveyed, the layout of the information conveyed, lexical,
grammatical peculiarities, linguistic peculiarities of a headline. Extension
eXercises.

22.

The analysis of the text in terms of textlinguistic categories: the categories
of informativity, presupposition, cohesion.

23.

Discussion of the main characteristics of a feature article. Demands and
constrains of the newspaper English. Linguostylistic characteristics of a
feature article. Reading a feature article “Linguistic Gaps in English
Vocabulary™.

24,

Comprehension exercises. Analysing the macrocomponents and general
peculiarities of the text under study: the genre, the style, compositional
peculiarities of the text, the time and the place of the events, the theme,
logical division of the text. Summarizing the extract.

25.

The analysis of genre peculiarities of a newspaper publication: a kind of
information conveyed, the layout of the information conveyed, lexical,
grammatical peculiarities, linguistic peculiarities of a headline. Extension
exercises.

26.

The analysis of the text in terms of textlinguistic categories: the categories
of informativity, presupposition, cohesion.

217.

Revision. Analysing texts belonging to different styles and genres: belles-
lettres texts, publicistic texts (news reports, feature articles) concentrating
on their main peculiarities.

BCEI'O

87

LCoNoOAWNE

7.  KOHTPOJIbHBIE BOITPOCHI K MPOMEXKYTOUYHOM ATTECTAILIUM

The English language in the UK, the USA, Canada, Australia, New Zealand.

English in a multicultural world. Intercultural communication.
Understanding Language, Culture and Society.

Globalization and the English language.

World’s languages are fast disappearing.

The importance of language and culture in daily work and life.
Areas of widespread English.

The communications revolution. Sources and consequences.
The era of web and mobile communication.

10. Multilingualism: overcoming stereotypes.
11. Bilingual society. Polyglots.
12. The English Language in international business. The strategies for success abroad.

13. Historical,

Communication.

internal and external political and economic, practical and intellectual,
entertainment and linguistic reasons for establishing English as a Contact Language of International




14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.

15

The influence of English on our way of thinking and culture.
Functions of Language.

Language as a System of Signs.

The Origins of Language.

The Process of Literary Language Formation.

Language, Society, Culture.

Style and register.

Linguistic Determinism.

Basic Linguistic Analysis.

The Place of Linguistics in the System of Research Linguistics as a science.
History of Linguistic Investigation.

Fundamental Ideas and the Main Schools of Modern Linguistics.
Linguistics and the New Technological Epoch.

Cognitive linguistics.

Sociolinguistics.

Ethnolinguistics.

Applied linguistics.

Pragmalinguistics.

Discourse analysis.

The Use of Innovative techniques in the process of learning foreign languages.

Some aspects of teaching Business English.
English in European countries.
English in cross-cultural communication.

Immigrants: should they keep their culture or become more like native citizens?



TEXT FOR ANALYSIS

16

Sixty-three killed and 500 injured in train derailment in Cameroon
A packed train travelling from the capital Yaoundé to the economic hub of Douala came

off the rails near the city of Eséka

Sixty-three people have been Kkilled
and about 500 injured after a packed
Cameroon passenger train derailed, leaving
debris strewn across nearby tracks as
carriages swung off the rails.

The train, travelling from the capital
Yaoundé to the economic hub Douala on
Friday, was crammed with people due to road
traffic disruption between the two cities and
came off the tracks just before reaching the
central city of Eséka.

The death toll had stood at 55, but the
communications minister, Issa Tchiroma
Bakary, said: “Since the last figures were
given, other bodies have been found. As of
right now, we are at 63 dead and at least 500
wounded. The work to clear the wreckage is
continuing.”

Many of the injured were in a very
serious condition. The cause of the accident
remained unclear.

“Intervention and security teams have
been mobilised,” said the rail company
Camrail, a subsidiary of the French company
Bollore.

Work began during the night to
remove the derailed wagons from the line —
one of the main routes for goods and
passengers between the coast and interior.

Emergency services had been sent
from the economic capital to reinforce teams
closer to the scene of the accident, while
firefighters were coming from Eséka, said the
Doula regional governor, Dieudonné Ivaha
Diboua.

Transport ministry officials have also
gone to the accident site.

The train left Yaoundé at about 11am
(1000 GMT) and derailed about an hour later
some 200km from the capital, the transport
minister said.

The train route was particularly busy
after a bridge on the road linking Yaoundé
and Douala collapsed in heavy rain on
Thursday, paralysing traffic and sending extra
waves of travellers on to trains. The effects of
the rain also impeded the arrival of
emergency aid.

The road is one of the busiest in the
country and one of the main commercial
routes in central Africa, carrying trade
towards landlocked Chad and the Central
African Republic.

Many travellers were still blocked on
either side of the collapsed bridge late on
Friday, said Martial Missimikim of the road
safety NGO Securout



https://www.theguardian.com/world/cameroon
https://www.theguardian.com/world/africa
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8. OBPA3EIl MOAYJIBHOI'O KOHTPOJIA

TOY BIIO «IOHEIKHII HAIIMOHAJILHBII YHUBEPCUTET»
q)aKy.]'IBTeT HHOCTPAHHBIX A3LIKOB

Hanpasnenue noocomosxu: 45.04.01 @unonozun

Mazucmepckas npoepamma: 3anaonoesponeiickasn guaonozusn (HemeyKui
a3v1K). Tunonozuueckoe u conocmagumenbH
A3bIKO3HAHUE

IIpoepamma noozcomosku: aKademuueckan mazucmpamypa

Cemecmp 3

Yuebnas oucyuniuna Bmopoii unocmpannulit A361K: RPAKMUKYM R

KyJbmype peuegozo ooujenus

MOAYJIbHAA KOHTPOJIbHAA PABOTA
BAPUAHT Nel
1. Part 1. Conversational practice
I. Choose the correct answer.
Il. Use aword in the correct form:
I11. Translate from Russian into English

2. Part2. HOME READING
I. Choose the correct answer:
Il. Vocabulary and structures
I11. Give corresponding Russian equivalents of the following units:

3. Part 3. Translate the text from Russian into English.
4. Part 4. Render the article.

VYTBepkaeHO Ha 3aceqaHuu  Kadenpsl

MpOTOKOJ Ne OT « » 20 T.
3aBenyromuii kageapoii O. JI. becconoBa
[Ipenonasatens O. B. Bonocrox

KpnTepml OLCHUBAHUSA MOAYJBHOI'0O KOHTPOJIHA

Homep 3a0anusn Konuuecmeo 6annos
1 5
2 5
3 10
4 10
Bcezo 30
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9. OBPA3ELl DK3AMEHAIIMOHHOI'O BUJIETA

I'OY BIIO «/loHenkuii HAIMOHAJIBbHBINH YHHBEPCHUTET

q)aKyJIBTeT HHOCTPAHHBIX A3LIKOB

Kesanughuxayus: Mazucmp
Hanpaenenue noocomoexu: 45.04.01 @unonocus
Mazcucmepckas npoepamma. 3anaonoesponeiickasn gunonozusn

(nemeukuit azvik). Tunonozuueckoe u
conocmaeumesnbHoe A3bIKO3HAHUE

Cemecmp: 3

Yuebnas oucyunnuna: Bmopoiui unocmpannbtii A3viK:
NPAKMUKYM nO KyJbmype peueso2o

obwenusn

3K3AMEHAIIMOHHBIN BUJIET Ne 1

=

Write a composition on one of the suggested topics.
Translate a newspaper article from Russian into English.

N

3. Read and retell an extract from a belles-lettres or a publicistic text. Translate the passage
marked into Russian in the written form. Comment on the grammatical structures underlined.

o

YTBepkaeHO Ha 3acefaHnu Kadeapbl aHTTTUHCKOH (uiionoruu

13 2

[TpoTtokom Ne oT 20__roma

3aB. KaQenpoH................... O.JI. becconoBa DK3aMEHATOP........even...

Kpumepuu OUyeHUueanusa IK3amena

Render a newspaper article in English and enlarge on the problem discussed.
. Watch a video item and develop it into a corresponding conversational topic.

Homep 3a0anusn Konuuecmeo 6annoe
1 10
2 5
3 10
4 10
5 5
Bcero 40 6an10B

10. KPUTEPUU OLIEHUBAHUSA

C.H. Kuiko

IIo yqe6H01‘/'1 AUCHUIUIMHE  MPEAINOoJarac€rcd IMPOBCACHHUC MOAYJIBHOI'O  KOHTPOJIA,

BBITIOJTHCHUE WHIUBUAYAIbHON paOOThI M IPOBEICHHUE dK3aMEHA.
OrneHka 3HaHU# CTYACHTOB ipoBoauTCs 1o 100-6amibpHOM mmIKane:
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Pacnpeoenenue 6annos, Komopvie Mo2ym noay4ums cmyoeHnvl

68 npouecce u3yuenusn 0ucuunmmbt

IIpome:xy- Oo0uree
Texyuuii (MOAYJIbHBII) KOHTPOJIb TOYHBIH KOJI-BO
KOHTPOJIb 0a/1;10B
OpranuzanvoHHO WNunuBunyansHas MopnynbpHbI JK3aMEH
yaeOHas pabora pabora KOHTPOJIb
CTYJICHTOB
Max 20 6amioB Max 10 GannoB Max 30 6amnoB | Max 40 6amioB Max 100
0a/1;10B
AynutopHas pabora | BeimosHenue 3agaHuit Brinonnenue Nrorosoe
JUTSL CAMOCTOSITEIIbHOM KOMILJIEKCHOM cobecenoBaHne
paboThI KOHTPOJIbHOM
paboThl

HpOBCpKa YPOBHA YCBOCHHBIX IPAKTHYCCKHUX HABBIKOB U SI3BIKOBOM KOMIICTCHIIMN
CTYICHTOB MO TPAKTHKyMy IO KYJIbTYpPE PpEYeBOro OOLICHUS (BTOPOHl WHOCTPAHHBIN SI3BIK)
MPEAyCMAaTPUBAET BIIAJICHUE HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM B COOTBETCTBUU € OOIIeeBpONeHCKUMH
PEKOMEHJAUSAMH 110 HM3YYEHHIO HHOCTPAHHOTO $3bIKA, COTJIACHO KOTOPBIM CTYJCHT JOJDKCH
IIOHUMAaThb OOJIbIIINE CJIOKHBIC HEXYHOOKCCTBCHHBIC n XYO0XKCCTBCHHBIC TCKCTHI, ux
CTWJINCTHYECKHE OCOOCHHOCTH, MOHMUMATh Pa3BEpPHYThIE COOOIIEHHS, AAXKE €CJIM OHU HMEIOT
HCUYCTKYIO JIOTUYCCKYIO CTPYKTYPY M HEAOCTATOYHO BBIPA)KCHHBIC CMBICIIOBBIC CBA3H, CIIOHTAHHO
u 0Oerio, He UCIIBITHIBAsE TPYAHOCTEH B TOAOOPE CIIOB, BHIPAXKaTh CBOM MBICIH. Peur oTimmuaercs
pa3H006pa3HeM SI3BIKOBBIX CpCaACTB U TOYHOCTHBIO HX yr[OTpe6JI€HI/I$I B CUTyalusx
po¢eCCHOHATLHOTO U MOBCEAHEBHOTO 00IeHUs. CTYJIEHT yMeeT COCTaBIIATh YeTKHE, JOTMYHbIE,
opoOHbIE COOOIIEHMSI IO CII0)KHOM TEeMaTHKe, CBOOOJHO IMOHMMAET 0y YCTHYIO WIIH
MUCbMEHHYI0O MH(poOpMaiuio, Moxere oO00OOMUTh HHGPOpPMAILKIO, MOJYYEHHYI0 U3 pPa3HbIX
MHUCbMCHHLBIX HMJIM YCTHBIX HCTOYHHMKOB U MNPECACTAaBUTH €€ B BUJAC YCTKO apryMCHTHPOBAHHOI'O
CBSI3HOTO COOOLIEHMs, yMeeT Oeryio M YeTKO H3JlaraTb CBOM MBICIM Jla)ke IO CJI0KHBIM
npobiemamM, nepeaaBasi Ipyu ’TOM TOHYAMNIINE OTTEHKH 3HAYEHUSI.

OrreHka 3a ceMecTp BBIUMCISIETCS TyTeM CYMMHUPOBaHUS 3apab0TaHHBIX CTY/IEHTOM 0aJijioB
3a CEMECTP U BBICTABJISAETCS COIJIACHO Kae, NpuHATON B JJonHY
IlIkana coomeemcmeusn 6an106 20Cy0apcmeeHHONl wiKaie

Ouenka no Ouenka no OueHka 1o rocyapcTBeHHOM Ouenka no
mkaje ECTS | 100-6annabHoii mKaJjge (3K3aMeH, roCcyaapcTBeHHOM
HIKaJje Au(ppepeHpOBAHHBIN 3a4eT) 1KaJie (3a4er)
A 90-100 5 (OTIUYHO) 3a4TE€HO
B 80-89 4 (xoporio) 3a4TEHO
C 75-79 4 (xoporio) 3a4TCHO
D 70-74 3 (yIOBJIIETBOPUTEIBHO) 3a4TEHO
E 60-69 3 (YIOBJICTBOPHUTEIHHO) 3a4TCHO
FX 35-59 2 (HEeyIOBJIETBOPUTEIIBHO) C HE 3a4TEHO
BO3MOKHOCTBIO IIOBTOPHOM ClTaYn
F 0-34 2 (HEeyIOBJIETBOPUTEIIBHO) C HE 3a4TEHO
BO3MOKHOCTBIO IIOBTOPHOU ClTauun
IIPU yCIOBUU 00s13aTeNIbHOrO Habopa
JIOTIOJTHUTEIIHHBIX 0aJUTOB
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Kpurepun oueHuBaHusi YypOBHSI 3HAHUN CTYI€HTOB
M0 NPAKTHKYMY 110 KYJbTYpe pe4eBoro o01meHus (BTOPoii HHOCTPAHHBIH fA3bIK)

Onenka nmo 100- Onenka | Onenka nmo
0aJbHOM HIKAJIe H | 10 KaJe | S-0ajabHOM TpeGoBanus K OLlEeHUBAHUIO
YPOBEHb ECTS Kaje
90-100 A ) YTEHUE

BBICOKUM Yrenne Oernoe, B COOTBETCTBUH c
YPOBEHbD ¢doHeTHUeCKUMU M OPPOITHUYECKUMH HOPMaMHU

AHTJIMIICKOTO sI3bIKa, WHTOHAIIMOHHO MPAaBHIIBHO

odopMIIeHO, XapaKTepu3yeTcs JIOTUYHBIM

JACJIICHHUEM Hpe,[[J'IO)KeHI/Iﬁ Ha CMHTarMabl.

IF'OBOPEHHUE

DK3aMEHYEeMbIii  CBOOOJHO H3J1araeT MbBICIH Ha
AHIJIMKACKOM  sI3bIKE, OOHApYyXXHBas BJAJICHUC
pPCUCBBIMH M SI3bIKOBBIMH HOPMaMH B IOJHOM
o0beme mporpamme. PackpeiBas cyTh Bompoca,
CTYACHT JIEMOHCTPUPYET OTJIMYHOE BIIAJICHUE
NPAaKTUYECKHUM MAaTepUaioM; BBICOKYIO CTEIICHb
CBA3HOCTM M  JIOTHYHOCTH B  PAaCKPBITHH
OIPENICIICHHOW TEMbI, JIEMOHCTPUPYET HAaBBIKU
apryMCHTAlldd H  TBOPYECKOTO  OTCTaWBaHUS
COOCTBEHHOM MBICIIH, UCIOJNB3YeT YOCTUTCIbHBIC
U YMECTHBIC S3bIKOBbIE (DAKTBI W TPUMEPHI,
BJACTCA B PpACIpPOCTPAHCHHBIC CpPaBHCHUS U
0000111eHUs, KOTOPBIE MOATBEPKAAIOT CBOOOTHOE
BiajeHue MarepuagoM. CTyaeHT Oe3 mnoMoIIu
9K3aMEHATOpa  IOJIHOCTBIO  CaMOCTOSITEIIHHO
OTBEYaeT Ha TOCTABICHHBIA BOMPOC, HCIIOJIB3YS
IpU  OTOM  aJieKBaTHbIE pPEYEeBBIE  00OPOTHI
(TpaMOTHO pacKphIBacT OMNPEICICHHBIN BOIPOC,
yMEET YTOYHHUTh MPEICTABISIEMYI0 WH(POPMAIIHIO,
MOXET JaTh TMOSCHEHHS W Tnepedpa3supoBaTh
UH(OPMAILIHIO). CryneHt MIOHSITHO u
OOCTOSATENIbHO ~ HW3JIaraeT  CJOXHBIC  TEMBI,
00BEIMHSACT B €IMHOE IIEJ0€ COCTABHBIC YacTH,
pa3BUBAcT OTACIbHBIC IOJOKEHHS U JeaeT
COOTBETCTBYIOIINE BBIBO/IBI.

OTBeT JaH B aKaIEMHUYECKOM CTHIIE.

IMUCbMO

Tema MOMHOCTBIO PACKPBITA, MBICIHU H3JararoTcs
JIOTHYHO M TIOCIIEAOBATEIBHO C HCIIOIH30BAHUEM
aZIEKBaTHBIX CBA3YIOIIMX KOHCTpyKIuH. Mmeercs
CMBICTIOBAasi W  CTPYKTypHas 3aBEPIICHHOCTD.
Ucnonb3yercs SI3BIKOBOM CTUIIb,
COOTBETCTBYIOIIMW MPEANOIaraeMoMy ajapecary.
Hcnonp3yroTcst JI€KCMKa W IpaMMaTHYECKHE
KOHCTPYKIMH,  XapaKTEPU3YIOIIHE  BIIAJICHUE
S3BIKOM Ha TPOJBUHYTOM U MPOPECCHOHATHHOM
YpPOBHE, OTCYTCTBYIOT TPYyOBbI€ JICKCUUECKHE U
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rpaMMaTHYeCKHe  OMIMOKH, MYyHKTYallMOHHBIE
OmMOKM W / WM OMMOKKA B TMPABOIHMCAHHH.
PaBHO ynensiercss BHUMaHUE BCEM aCIIEKTaM TEMBI,
MPEJICTABICHBl apIyMEHThl W IOJICP)KUBAIONIAST
uHpopManus, aHAJIM3UPYIOTCS u
MOJBITOXKUBAIOTCA ~ pa3Hble  TOYKH  3PCHUS.
Jlocturaercs HEOOXOIUMOE  BO3JICHCTBHE Ha
LIEJICBOTO YU TATECIIA.

PE®EPUPOBAHUE

I[Ipu pedepupoBaHUM TEKCTa MOTYT  OBITh
JIomylieHsl 1-2 Hemodera wim cAenaHel  1-2
HerpyOble peueBbie omnoOku. Coaep:kaHue CTaThu
[IEPEIaHO MTOJIHOCTBIO.

DK3aMeHyeMblil CBOOOJHO H3JaraeT MBICIH Ha
aHTJIMMCKOM  sI3bIKE, OOHApy>KWBas BJIaJCHUE
pPEUYEBBIMU U SI3BIKOBBIMH HOPMaMd B TOJHOM
obbeme mporpammel. PackpeiBasi CyThb BoIpoca,
CTYJIEHT JEMOHCTPUPYET OTJIMYHOE BIAJCHUE
MPAaKTUYECKUM MaTepuajioM, BBICOKYIO CTEIEHb
CBA3HOCTU M JIornyHOCTU. CTyneHT 6e3 moMoIu
9K3aMEHATOpa  IOJHOCTBIO  CaMOCTOSITENILHO
OTBEYaeT HAa MOCTaBIIEHHBIA BOIPOC, WCHOIB3YS
IpU  JTOM  aJeKBaTHbIE PEYEBBIE  OOOPOTHI
(TpaMOTHO pacCKpBIBAeT OIpPEAeTICHHBIH BOIPOC,
yMEET YTOYHUTH IMPEACTABISIEMYIO UH(POPMAITHIO,
MOXKET JaThb TOSCHEHHUS H mepedpa3upoBarh
nH(popMaIuo).

MMEPEBO/]

KomMMyHHKaTHBHBIE M TEPEBOJAYECKHE 3a7au
peasnin3oBaHbl  MoiHOCThIO. CoBepleHbl  Bce
HE00XO/MMBbIE TEepeBOIYECKHE TpaHC(HOPMAIIUH.

[TepeBoueckue HaBBIKU MPOSIBJICHBI B
OOCTAaTOYHON Mepe. [IepeBon OTJINYAETCS
aJIEKBaTHOCTBIO, TOYHOCTBIO, OTCYTCTBUEM

CMBICJIOBBIX  OLIMOOK, OTCYTCTBHEM JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKUX, MYHKTYallMOHHBIX OLIMOOK U
OmMOOK B  TPaBOIMCAHUHU, YHNOTpeOIeHHeM
JEeKCUKM W TPaMMAaTHYECKMX  KOHCTPYKIIUH,
XapaKTEepU3yIOIIUX  BJIAJEHUE  SA3BIKOM  Ha
MIPOJIBUHYTOM U NMPO(PECCUOHAIBHOM YPOBHE.

IIpu mnepeBoge Moryr ObITH JomymieHsl 1-2
HeZo4YeTa WM cjaenaHbl 1-2 HerpyOble pedeBble
OILITMOKH.

AHAJIN3 TEKCTA

AJIleKBaTHBIM  JIMHTBOCTIJIMCTHYSCKUNA  aHAIIN3
TEKCTa,  JIOTUYHOCTh, ApryMEHTUPOBAHHOCTh
BBIBOJIOB, MOJATBEPKJACHUE BBIBOJOB MPUMEpPaAMH
u3 TEKCTa. AJexBaTHOE HCITOJIB30BaHUE
KOMMYHUKATUBHOTO HAMEpPEHMS, JIOTMYHOCTb,
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COJIEPKATENBHOCTbD, YETKOCTb, CBSI3HOCTb,
CMBICJIOBasl M CTPYKTypHas 3aBEPIICHHOCTb,
COOTBETCTBHUE SI3BIKOBOM HOpME,

BBIPA3UTCIIBHOCTh U CO6J'IIO,Z[CHI/IC €CTECCTBECHHOI'O
TEMIIa TOBOPCHUA.

AYJIAUPOBAHUE

ConepkaHue MPOCMOTPEHHOTO BHJICOCIOKETA B
noyHOM Mepe packpbiTo. OcHOBHas ujes u
BaXHBIC JICTAIW TMEpelaHbl, MPHUCYTCTBYET

JIoTU4ecKast CTPYKTypa YCTHOTO
BOCIIPOU3BEICHUS MIPOCMOTPEHHOTO. Peub
CTyJEeHTa XapaKTepu3yeTcs aJIecKBaTHOU

peanu3anued KOMMYHUKATHUBHOIO HAMEPEHHS,
SACHOCTBIO, COAEPKATEIBHOCTBIO, CBSI3HOCTBIO,
CMBICJIOBOM M CTPYKTYPHOH 3aBEPIIEHHOCTBIO,
COOTBETCTBUEM IParMaTH4eCKUM u
COIIMOKYJIBTYPHBIM ITapaMeTpaM AUCKypca.

80-89
JIOCTATOUHBIIA
VPOBEHb

YTEHHUE

Urenue Oerioe, B COOTBETCTBUU c
dboHETHYECKUMU W OP(OIMUIESCKUMH HOPMaMH
AHTJIMKACKOTO $3bIKA, JIOMYCKAIOTCS HETOYHOCTH B
WHTOHAIMOHHOM O(MOPMIICHUH U / WM JCIICHUU
MPEJIOKECHUI Ha CHHTArMbl.

I'OBOPEHHUE

CTyneHT crnoco0eH K JIJIMTEIbHBIM CHOHTaHHBIM
BBICKa3bIBAaHUSIM B COOTBETCTBUH C TPUHIIMIIAMHU
pasroBopHOM peun; wu30eraer MIM  OOXOIMT
TPYAHbIE MeCTa TMPAKTHYECKH HE3aMETHO ISt
sk3aMeHatopa. OTBeT  CBUJIETENBCTBYET 00
YMEHHH TIOCJIE0BATEIbHO U apryMEHTHPOBAHO
u3JaraTh MbICIH, JIelaTh HE0OXO0IMMbIE BBIBOABI U
0000meHus. Peub oTimMuaeTcss pa3sHOOOpazueM
A3BIKOBBIX ~ CPEJICTB M TOYHOCTBIO  MX
ynoTpeOIeHus B CUTyalusX MpogecCuOHAIBHOTO
U TMOBCEIHEBHOTro oOmmeHus. OJHAKO TOMYyLICHBI
MOTPEIIHOCTH, HECKOJIBKO PpPEYEBBIX OLIMOOK.
CTyneHT JeMOHCTpUpYyeT CBOOOJHOE BiaJieHUE
JEKCHYECKUM  MaTepuaiioM, TMpPOHJEHHBIM B
TEYEHHUE CEeMecTpa IO BCEM acHeKTaM S3bIKa.
CTyneHT B LEJIOM IMOHSATHO U OOCTOSTENHHO
U3JIaraeT CJIOXHbBIE TeMbl, OOBEINHSAET B €IUHOe
[[eJI0€ COCTaBHBIE YaCTH, PA3BUBAET OTJIEIbHbBIE
MIOJIOKEHUS U JIeNIaeT B 0OIIeM BHSATHBIE BBIBOJIBI.

IMMCBbMO

TemMa MOTHOCTBIO PAaCKpBITA, MBICIHM H3JIararoTCs
JIOTUYHO U IOCJIEI0BATEIbHO C UCIOJIb30BAaHUEM
aJICKBATHBIX CBA3YIOIIMX KOHCTpyKUIMU. Mmeercs
4yeTKass BHYTpPEHHSs CTpykrypa. Mcnomb3yercs
SI3BIKOBOM CTHIIb, COOTBETCTBYIOIIU I
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npenanosaraeMoMy  aapecary.  Mcnomesyrorcs
JeKCMKa W  TIpaMMAaTU4YeCKUe  KOHCTPYKIIHH,
XapakTepU3yloIllUe  BJaJEHUE  SI3BIKOM  Ha
IPOJBUHYTOM M Mpo(heccHOHATbHOM  YPOBHE.
Homnyckaercs HECKOJIBKO JEKCUYECKUX,
rpaMMaTHYECKHUX, MYHKTYAallMOHHBIX OIIMOOK M /
wii omuOOK B mpaBonucaHuu. Jlocturaercs
HEO0X0/MMOE  BO3ACHCTBHE  HA  LIEJIEBOTO
YUTATENs.

PE®EPUPOBAHUE

I[Ipu  pedepupoBaHMuM  TEeKcTa  JOMYIICHBI
norpermHocTH (10 1BYX). CojepkaHue CTaThu
MepelaH0  TMOJIHOCTBIO, OMYIICHBI HEKOTOPHIE
HE3HAYUTEIIbHBIC JICTAIIH.

CryaeHT cmocoOeH K IJIUTEIbHBIM CIIOHTAHHBIM
BBICKa3bIBaHUSIM B COOTBETCTBUU C IPUHIMITIAMHU
pa3roBOpHOM peuyn; w30eraeT WM OOXOJHT
TPYAHBIE MECTa MPAKTHYECKH HE3aMETHO IS
sk3ameHaropa. OTBET  CBHJETENbCTBYET 00
YMEHUU TMOCIIEAOBATEIbHO U apryMEHTHUPOBAHO
M3JIaraTh MBICIIH, JIeJIaTh HEOOXOIMMBIC BBIBOBI U
0000meHus. Peub oTiamuaercs pasHooOpasuem
S3BIKOBBIX ~ cpenctB.  OmgHAKoO  JIOMYIICHBI
MOTPEIIHOCTH, HECKOJIbKO PEUEBBIX  OIIUOOK.
CTyneHT neMOHCTpUpYeT CBOOOIHOE BIaJieHUE
JEKCUYECKUM  MaTepuaioM, NpPOHJCHHBIM B
TEYEHUE CEMECTpa.

IHHEPEBOJ

KoMMmyHUKaTUBHBIE 3aJaud  peaju30BaHbl, HO
TEKCT MPOU3BOJIUT BIIEYATIICHHE HEECTECTBEHHOTO
JUIsl IepeBosIIero si3bika. He Bce nmepeBoueckue
Tpanchopmauu COBEPIIICHBI MPaBUIIBHO.
IlepeBogueckue HaBBIKM HE MPOSIBJICHBI B
JIOCTaTOYHOM Mepe. J[0CTaTOYyHO CBSI3HBIM TEKCT,
BOCTIPUATHE KOTOPOTO MOKET OBITh 3aTPYAHEHO B
OTACNBHBIX  CIydasX  W3-3a  HENPaBUIBHO
BBIOPAHHOTO SKBUBAJICHTA, HAPYIIEHUS 3aKOHOB
coueraemoctd cioB IS wnmm  ommbGodHOTO
MMOHUMAHHUS OTAEJIbHBIX 3JIEMEHTOB HCXOJHOIO
tekcta (UT). Ects  oraenbHble  cioyyau
HECOOTBETCTBUS TeMa-peMaTUYECKOn
opranm3anuu npepnoxenus B UT m mepesone.
OYHKIIMOHAIBHO-CTHUIIUCTUYECKUE  OCOOCHHOCTH
TEKCTa B OCHOBHOM TI€pEIaHBbl.

Jomyckaercss He Ooyee JBYX CyMMapHBIX
omuOOK, B T.4. He Ooyiee OTHOM CMBICIOBOM
OIIINOKH.

AHAJIN3 TEKCTA
AJNleKBaTHRIM  JIMHTBOCTUIIMCTUYECKUH  aHAJIU3
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TEKCTa. Homnyckatorcs HETOYHOCTH B
apryMEHTUPOBAHUU U B IpPUMEpPax M3 TEKCTa.
AJlIeKBaTHOE HCIIOJIb30BAHNE KOMMYHUKATUBHOIO
HAMEpPEHHUs, JIOTUYHOCTh, COJAEPKATEIbHOCTD,
YETKOCTh, CBA3HOCTh, CMBICJIOBAsI U CTPYKTYpHas
3aBEepIIEHHOCTh, COOTBETCTBUE SI3bIKOBOI HOpPME,
BBIPA3UTEIHLHOCTh M COOJIIOJICHUE €CTECTBEHHOTO
TeMIIa TOBOPEHHUS.

AYJIUPOBAHUE

CopepxaHue INPOCMOTPEHHOTO  BUJIEOCIOJKETa
IEPEJaHO IIOJHOCTBIO, HO OTCYTCTBYET JIOTMKAa B
n3noxxeHnu. OCHOBHas uaesd M BaXKHbIE JETalU
nepenansl. Peub  cTyaeHTa  XapakTepusyercs
aJICKBAaTHOM  peanu3aluel KOMMYHUKAaTUBHOI'O
HAMEPEHHUA, SICHOCTBIO,  COJEPIKATENBHOCTBIO,
CBA3HOCTBIO,  CMBICJIOBOM W CTPYKTYpPHOH

3aBEPIICHHOCTHIO.
75-79 YTEHUE
I[OCTATO‘{H])H\/JI Temn YTCHUS 3aMeJIJICHHBIH, €CThb
YPOBEHbD HE3HAYUTENIbHbIE OTKJIOHEHUS OT (DOHETHUUECKUX U

ophodNMYEeCKUX HOPM aAHTIUHCKOTO s3bIKa, HE
BIUSIOLUIME Ha Iepenady oOOIIero  cMeicia
COZIEPKUMOT0O TekcTa. JlomyckaroTcs HETOYHOCTH
B UHTOHALIMOHHOM O(OPMIICHUU U / WIH JEeIEHUU
MPEJI0KEHUN Ha CHHTarMBbl.

I'OBOPEHHUE

CTyIeHT B LEJIOM CHpPAaBISAETCA C PACKPBITHEM
IIOCTaBJIEHHOTO BOIIPOCA, OJHAKO MCIBITHIBACT
TPYAHOCTH B YMEHMH JOHECTH HH(OpMAIUIO 10
JK3aMeHaropa. Peub cTyneHTa HE OTIMYAETCS
pa3sHoOOpa3ueM JIEKCHMYECKHX M IpaMMaTHYeCKHX
KOHCTpyKuui. HabGop nexkcuku  orpaHuueH,
KOTOpasi HE IOJHOCTBIO COOTBETCTBYET YPOBHIO.
He Bcerma TouHbI BBIOOp CpENCTB JOTMYECKOMN
CBS3U.

OtcyrcTBYIOT MOBTOpbl. OJHAKO AOMYyCKaeT [0
TpeX OIMOOK B TIPaMMaTHYECKOM IOCTPOCHUU
MPEJIOKEHUIN UITH 10 TPEX JIEKCHUECKUX OIIMOOK
(He  OpenATCTBYIOT IOHUMAl0), OJHAKO C
ITOMOIIBI0 HABOJAIIMX BOIPOCOB IIPEMOABATENS
B COCTOSIHUU UX HUCIIPABUTb.

IMMCBbMO

Tema B OCHOBHOM PacKphITa, MBICIN U3JIaratoTcs
JIOTUYHO U IOCJIEOBATEIBLHO C HCIOJIb30BAHUEM
a/IeKBaTHBIX CBSI3YIOLIUX KOHCTPYKLIUH.
Hcnons3yercss ~ HEOOCTATOYHOE  KOJIMYECTBO
JEKCUKM U  TIpaMMaTUYECKHUX  KOHCTPYKILIHH,
XapaKkTepU3yIOIIUX  BIAJACHHE  SI3BIKOM  Ha
IPOABUHYTOM U INpPO(ECCHOHAIBHOM YPOBHE.
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Nmerores JIEKCUYECKUE (mo JIBYX) "
IrpaMMaTHYECKHE (mo JIBYX ) OIMOKH,
NYHKTYallMOHHbIE OIIMOKKM W / WIM OUIMOKU B
npaBonucanuu (He Oomee Tpex). Jlocturaercs
HEO0X0/MMOE  BO3ACHCTBHE  HA  LIEJIEBOTO
qUTaTeNsl.

PE®EPUPOBAHUE

I[Ipu  pedepupoBanun  TekcTa  JTOMYIICHBI
MOTPEUTHOCTH (JI0 TPEX) WM CHAENaHbl peueBbIC
ommOku (10 Tpex). ConmeprkaHue CTaThbU MEPEAaHO
MOJIHOCTBIO, OMYIIEHbI HEKOTOpbIE
HE3HAYUTENIbHBIC JICTAIH.

CTtyaeHT B 1LIEJIOM CHpPaBISIETCS C PACKPBITHEM
MOCTABIIEHHOTO BOIPOCA, OJHAKO HCIIBITHIBACT
TPYOHOCTH B YMEHUHU JIOHECTH HH(OPMAIHIO O
sK3aMeHaropa. Peub cTyneHTa HE OTIMYAETCS
Pa3HOOOpa3ueM JICKCUYECKUX U TPaMMATHUYECKHUX
KOHCTpyKuui. HabGop nexkcuku  orpaHuueH,
KOTOpasi HE TMOJHOCTBbIO COOTBETCTBYET YPOBHIO.
He Bcerma TouHBII BBIOOpP CpPEICTB JIOTMYECKOM
CBSI3U.

OtcyrcTByOT mOBTOpBl. OAHAKO AOIMYCKAeT 10
TpeX OIMHUOOK B TPaMMaTHYECKOM IIOCTPOCHUH
MPEJIOKEHUI UITH IO TPEX JIGKCUYECKUX OIIMOOK
(He  OpenATCTBYIOT IOHUMAK0), OJHAaKO C
MOMOIIIbIO0 HABOJAIIMX BOIPOCOB MPENOJaBaTENs
B COCTOSIHUH MX UCIIPABUTb.

INEPEBO/J
KoMMyHHMKaTHBHBIE 3aJaud pEAJN30BAHbl HE B
ITOJIHOM Mepe. Yacts MIEPEBOAYECKUX

Tparcopmarmii COBEpIIEHA HEIMPaBUIIBHO.
[TepeBorueckre HABBIKUA MPOSBIEHBI HE B MTOJHOM
Mepe. B 1menom TEKCT CBA3HBIA, OJHAKO, B
HEKOTOPBIX CIIy4dasix BOCHPHUATHE 3aTPYJHECHO W3-
3a HEKOPPEKTHOTO0 BBIOPAHHOTO OSKBUBAJICHTA,
HapylIeHUs 3aKOHOB codyeTaeMocTu ciioB [15 wnm
OIIMOOYHOr0 TOHUMAHHMS OTJEIBHBIX 3JICMEHTOB
ucxogHoro tekcra (MT). Ectb uacTeie cimyuan
HECOOTBETCTBUS TeMa-peMaTUIECKON
opranm3anuu npemioxenns B UT m mepesone.
OYHKIIMOHATBHO-CTHUIIUCTUYECKUE  OCOOCHHOCTH
TEKCTa Mepe/laHbl HEe B MOJIHOW Mepe.
Jomyckaetcst He OoJiee ATH CyMMAapHBIX OLTHOOK,
B T.4. He 00JIee OJTHONW CMBICIIOBOI OIIINOKM.

AHAJIN3 TEKCTA

JIMHTBOCTUIIMCTUUECKHUI aHalIM3 TEKCTa B I[CJIOM
aZeKkBaTHbIA.  JlomyCKarOTCsI ~ HETOYHOCTH B
apryMEHTUPOBAHUU M B MPUMEpax M3 TeKcTa (10
JIBYX), €CTh HE3HAUUTEIbHbIC OTKJIOHCHUS B
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JIOTUKE U CBA3HOCTH HU3NOkeHus. [lomyckarorcs
S3BIKOBBIE MOTPEIIHOCTU (IO NBYX). AJEKBaTHOE
MCIIOJIb30BAaHUE KOMMYHUKATUBHOIO HaMEpEHUs,
COJIeP)KaTEIbHOCTh, CMBICIOBAasE W CTPYKTypHas
3aBEPILICHHOCTbD, BHIPA3UTEIBHOCTD M COOIIOICHNE
€CTECTBEHHOT'O TEMIIa TOBOPEHHSI.

AYIAUPOBAHHUE

CopepkaHue TMPOCMOTPEHHOTO  BUJCOCIOKETA
packpbITo He B MoJHOM Mepe. OcHOBHas wuues
nepeaHa, OJHAKO YIYIIEHbl HEKOTOpbIE Ba)KHbIC
neranu.  Peub  cTyneHTa | XapakTepusyeTcs
npueMsieMo peanu3anyeid KOMMYHUKATHUBHOIO
HaMEpPEHHUs, SICHOCTbIO, YACTUYHOU CBSA3HOCTBIO,
HE TIONHOM  CMBICIIOBOM M CTPYKTYpHOH

3aBEPIICHHOCTHIO.

70-74 YTEHHUE
YJIOBJIETBOPU TeMmm 4TeHHs 3aMeJICHHBIN, €CTh (HOHETHUCCKUE
TEJIbHBIN u opdosnmueckre (He OOJIbIIE TpPEX) OIIMOKH.
YPOBEHb Jomyckatorcs  OMIMOKM B~ HMHTOHALMOHHOM

OopOpPMIICHHH W / WM JICIICHUU TPEUIONKCHUA Ha
CHUHTAarMsl (He OOJIbIIE TPEX ).

I'OBOPEHHUE

CTyIEeHT HCIBITBIBAET  CEPBE3HBIE S3BIKOBBIC
po0JIeMbl IPU OTBETE Ha MOCTABJICHHBIN BOIPOC
U HYXJAeTcs B IOMOIIM 3K3aMeHaTopa Ull €ro
BBITIOJIHEHUS. Peub cTyaeHTa oaHOOOpa3zHa ¢
TOYKHM 3pEHUS JIEKCUYECKHMX M I'PaMMaTHYECKHX
KOHCTpyKuui.  IIpucyrcTByroT  HOBTOpPH B
packpbelTul  TeMbl. CTyIeHT HE IOKa3bIBaeT
CBOOOJHOIO BJIAJICHUS JEKCUYECKHM MaTepUalioM,
IPOMJEHHBIM B TEUEHHUE CEMECTpa 10 BCEM
acreKTaM sI3bIKa.

IINMCBMO
Tema HEZOCTATOYHO MOJIHO packpsita. Hapyiena
JIOTHUKA U3JI0KEHUS MBICJIEH. Nmerorcsa

HETOYHOCTH B  WCHOJIb30BAHUU  CBS3YIOIIUX
KOHCTpYKIMA. He Bceraa npociexuBaeTcst yeTkas

BHYTPEHHSII  CTPYKTYpa. Hcnonb3yetcs
HeOOJbIIOE  TPUCYTCTBHE JEKCUKU U
rpaMMaTHYEeCKUX KOHCTPYKIIUH,

XapakTepU3yIOMUX  BIAJCHWE  S3BIKOM  Ha
IPOJABUHYTOM U TpO(ecCHOHAIBHOM YPOBHE,
Ucnonb3yercs S3BIKOBOM CTHUJIb,
COOTBETCTBYIOLMI TpearnosaraéMoMy aapecary.
HmeroTcss ~ HETOYHOCTH B TIPEACTaBICHUU
uHpopmanuu. VmeroTcs ekcudeckue (10 Tpex) u
rpaMmMaTH4eCcKue (o TpeXx) OIINOKH,
MyHKTYaIl[MOHHbIE OLIMOKU ¥ / WU OIIMOKH B
npaBonucaHuu (He 6oee mITH).
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PE®EPUPOBAHUE

[Tpu pedepupoBaHUM TEKCTa TOMYIIECHBI OIINOKH
(o matu). He momHOCTHIO MEpeaHo coaepKaHue
CTaTbH, €CTh HETOYHOCTH B JIOTUKE U3JI0KEHHUS.

INIEPEBO/J{

Peanu3oBanbl He BCE KOMMYHHUKAaTHBHbBIE 3a/1auu
WIA 4acTb M3 HUX pealu30BaHa HEaJeKBaTHO.
IlepeBoagueckue HaBBIKM HEYCTOWYUBBI. B Tekcre
ecTb rpyOble rpaMMaTHUECKUE WIN JEKCHUUYECKHE
OIIMOKH, MCKAXAIOIIUE CMBICI TPEATIOKEHUN (He
o6onee 5). CTpYKTypHBIM M  JEKCHYECKHUH
Jana3oHbl 3aMETHO OrPAHUYEHBl, CBA3HOCTH
TekcTa  HapyumieHa.  OTCyTCTByeT — IONBITKA
nepeaaTh (YHKIMOHATBHO-CTHIIMCTUIECKHE
0COOEHHOCTH TEKCTA.

IlepeBon B 1enOM, SIBISETCS  a/J€KBaTHBIM,
COJICPHKHUT 110 5 rpyOBIX JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKUX OIIMOOK, MOYKET COJEp)KaTh
OTJE/IbHbIE IYHKTYallUOHHBbIE OLIMOKU /WK
OIIMOKY B IPABOIMCAHUHU.

AHAJIN3 TEKCTA

AHanu3 TeKCTa U3N0KEH HE MOTHOCThI0. CTy/IeHT
HE MOXET HaWTH TpUMEpbl U3  TEKCTa,
MOATBEPXKIAIOIIUE aHaIN3 M / W aJIeKBaTHO
00BSCHUTH uX. Hapymrena JIOTUIHOCTh
U3IIOKEHUS, COJEPKATeIbHOCTh, CMBICIIOBAas U
CTPYKTypHasi ~ 3aBepHICHHOCTb.  JlOmycKaroTcs
omubku  (mo  Tpex). Temnm  roBOpeHUs
3aMeIJICHHBIN.

AYJIUPOBAHUE

CopepxaHue INPOCMOTPEHHOTO  BUJIEOCIOKETA
nepeaano JaCTU4YHO, HO CTYACHT MOXKET
pearupoBatb Ha JOIOJIHUTENIBHBIE  BOIPOCHI.
OcHoBHas wujes He IepelaHa B IOJIHOM Mepe,
CMBICIT BaXKHBIX AeTaneil ymymieH. Peub cryneHTa
XapaKkTepu3yeTrcs crabou peanuzanueit
KOMMYHHMKaTUBHOTO HAMEpPEHUs, OTCYTCTBUEM
SICHOCTH, YAaCTHYHOM CBSI3HOCTBHIO, HE IIOJIHOH
CMBICIIOBOM U CTPYKTYPHOM 3aBEPIIEHHOCTHIO.

60-69
VIOBJIETBOPU
TEJIbHBIN
VPOBEHbD

YTEHMUE

TemMn uYTeHMsT  MEIJICHHBIM, 3aTPYIHSIOLINAI
MOHUMaHHWE OOIIEr0  CMbBICTa  COACPKUMOTO
Tekcta. Ecth ¢onernyeckue u opdosnuueckue
ommOku (mo msATH). JlomyckaroTcs OmuOKH B
WHTOHAIIMOHHOM O(OPMIICHUH U / WM JCeNeHUU
MIPEAJIOKEHUN HAa CHHTArMBblI (JI0 TISATH).
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I'OBOPEHHUE

CTyIeHT WCIBITHIBAET  CEpPhE3HBIC S3BIKOBBIC
npoOJIeMbl IPY OTBETE Ha MOCTABJICHHBIH BOIPOC
U HYXJAeTcs B IMOMOIIM 3K3aMeHaTopa Uil ero
BEIMIONHEHHUs. Peub cTyneHTa oOgHOOOpasHa C
TOYKH 3pEHUS JIEKCHYECKMX M TIpaMMaTHYECKHX
KOHCTpYKUMU. [IpUCYTCTBYIOT MHOKECTBEHHBIE
MOBTOPBI B PACKPBITUU  TEMBEL. Unen
OpraHU30BaHbl HEJIIOTUYHO, HE HCIHOJIB3YIOTCS
cioBa-cB3KM  H  (paspl-kimme. CTyaeHT He
MOKAa3bIBa€T CBOOOJHOIO BIAJACHUS JIEKCUUECKUM
MaTepuaioM, IPONJACHHBIM B TEUEHUE CEMECTpa
0 BCEM acmekTaM s3blka. Peub 3amMejuieHHas,
IIPUCYTCTBYIOT MHO>KECTBEHHBIE TIOBTOPHI.

MUCbMO

Tema  packpbiTa  MOBEpXHOCTHO.  MMerorcs
HETOYHOCTH B  HCIOJNB30BAaHMU  CBS3YIOIINX
KOHCTpYKLUH. Mcronb3yercs —s3bIKOBOWH CTHIIb,
COOTBETCTBYIOIMI TpEAIoiaraéMoMy aapecary.
ApryMeHTsl U COIyTCTBYIOLIass HH(pOpMaIus
HETOYHbIE M HEMOCJeNOBaTeNbHBL. MMeroTcs
noBTopbl. MMeroTcst nekcuueckue (0 MATH) U
rpaMMaTHYECKHE (1o TIATH) OIIHUOKH,
MyHKTYal[MOHHbIE OLIMOKUM ¥ / WU OIIMOKH B
npaBoNKcaHuy (He 0oJiee ceMH).

PE®EPUPOBAHUE

ITpu pedepupoBaHuM TEKCTa JOMYLIEHBI OMINOKU
(1o mATHM) WM CcHeNaHbl peuyeBble OIMMOKU (J10
natv). He momHocThiO mepenaHo cojepikaHue
CTaTbH, €CTh HETOYHOCTH B JIOTUKE U3JI0KEHHUS.

INEPEBO/J

KoMMyHHMKaTHBHBIE 3aJaud HE pEalu30BaHBbI.
IlepeBon  mpencraBisier  coOOM  YaCTUYHO
OeccMbICIeHHBIH TeKCT. OTCYTCTBYIOT HaBBIKH
paboThI co cioBapéM (HeyMeHHE BbIOpaTh HYKHOE
[0 KOHTEKCTy ciioBo). [lepeBopueckue HaBBIKU
MIPAKTUYECKH OTCYTCTBYIOT. MCXOAHBIA TEKCT
CTyJEHTOM He MoHAT. HempaBuiabHO mepenaHa
CTPYKTypa MpeIokeHui. boipmoe Koam4ecTBo
rpyOBIX  JIGKCUKO-TPAMMAaTHUYECKUX  OIIUOOK,
HapyLICHUs COYETAEMOCTH B I141.
OyHKIIMOHANIBHO-CTHIIMCTHYECKHE  OCOOCHHOCTH
TEKCTa CTYJEHTOM HE OCO3HAITCS M Ipydo
HapyIIAOTCS.

AHAJIN3 TEKCTA

[ToBepXHOCTHO W HEIOTMYHO W3JIOKEH aHaJIu3
Tekcta. CTyIeHT JEeMOHCTpUPYET HEyMEHHUe
HAXOJUTh MPUMEPHI, WLTIOCTPUPYIOIINE aHAJM3.
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OOBSCHEHUST HETOYHBIC, JIOTHMKA HW3JIOKCHUS
HapymieHa. B peun CTyneHTa JOMmyCKaroTCs
SI3BIKOBBIC OLIUOKH (10 IISITH).

AYJIUPOBAHUE

CopepxaHue INPOCMOTPEHHOIO  BUJIEOCKOJKETA
nepeaH0 B MHUHUMAJIbHOM OOBEMe, CTYIEHT He
MOXET  pearupoBaTb  Ha  JOIOJHUTEIIbHBIC
Bonpocel. OCHOBHas uzes HE INEpPEAaHa, CMBICI
BAKHBIX Jerajed ynyumieH. Peus crynenra

XapakTepU3yeTcs crabou peanuzanuei
KOMMYHHUKATUBHOT'O HAMEPEHUS.
35-59 FX YTEHUE
HU3KUIA Temn dYTeHUsT HE COOTBETCTBYET HOPMaM.
YPOBEHbDb Jomnyckatorcs rpyOsIe ¢doneTnueckue,

dboHoMOTMYECKHE U OPPOIMHYECCKUE OUTUOKH.
WuToHammonHoe  oopmieHHe  TEeKcTa  He
COOTBETCTBYET KOMMYHHKATHBHOMY HaMEPEHHUIO.
HeBepHoe pacnpeneneHne MpemiokKeHUH Ha
CUHTarMsbl.

I'OBOPEHHUE

CTyleHT He NMOHMMAET IOCTaBJICHHON 3a/layu, He
yMeeT MOJJEePKUBATH KOHTAKT C HK3aMEHATOPOM,
UTHOPUPYET MOJyYEHHbIE MHCTPYKLHUH, WIH €ro
peub HAcTOIBKO OECCBsI3HA, YTO pa3yMHOIO
Jyanora He BO3HUKaeT. Peub cryneHTta OenHa,
JloIycKaeTcss  OOJbIIOE  KOJIMYECTBO — OLIMOOK
Pa3HOro THIIA, YTO 3aTPyAHSAET NIOHUMAaHUE.

IMMCbMO

Tema He packpeita. MHbopmarus mnpencrapieHa
HE JIOTUYHO U HE MOocien0oBaTesbHO. OTCyTCTBYET
YyeTKkass BHYTpPEHHSS CTpyKTypa. OTCyTCTBYIOT
CBA3YIOIME  KOHCTPYKIMHM. bonbmas  4acTte
UCIONIb3YyeMOW  MHQOpMAIMM  HETOYHa WU
HEBepHA. SI3bIKOBOM CTHUIb HE COOTBETCTBYET
anpecary. JlonymeHs! noBTopsl. iMeroTcs rpyObie
JeKCUYECKHe M  TpaMMaTHYeCKue  OLIMOKH,
MyHKTYallMOHHbIE  OIIHUOKU U omuOKu B
npaBonucanuu. He pgocrturaercs Heobxoaumoe
BO3/ICHICTBUE HA LIEJEBOTO YUTATEIIS.

PE®EPUPOBAHUE

[Tpu pedepupoBaHuM TeKcTa JAOMYIIEHBI TpyObIe
OIMOKKM WU caenaHbl peuyeBble ommoOku. He
MIOJIHOCTBIO ~ NIEPEJaHO  COJAEp)KaHHME  CTaThH,
HapylleHa JIOTUKA  M3JI0XKEHHs, JIOMYyLICHbI
HCKaKEHUS CMBICJIA CTaThH.

MEPEBOJ
KOMMYHI/IKaTI/IBHI)Ie 3agauu ITIOJTHOCTBIO HC
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peanu3oBanbl. [lepeBox mpexacraBiseT coOo
OeccMbICieHHbIH TeKCT. OTCYTCTBYIOT HaBBIKH
paboThI co ciioBapéM (HeyMeHHue BBIOpATh HYKHOE
[0 KOHTEKCTy cioBo). [lepeBopueckue HaBBIKU
IIOJIHOCTBIO  OTCYTCTBYIOT. MCXOOHBIM  TEKCT
CTYACHTOM He moHAT. HenpaBuiibHO nepenaHa
CTPYKTypa IpeIokKeHu. boibloe Koinm4ecTBo
rpyOBIX  JIGKCUKO-TPAMMATHYECKUX  OIIHOOK,
HapylIeHUS COYETaEMOCTHU B I,
OyHKIIMOHAIBHO-CTHIIMCTHYECKHE  OCOOCHHOCTH
TEeKCTa CTYJEHTOM HE OCO3HalTcd U Ipydo
HapymatoTcs. [lepeBon He ABIETCS alleKBaTHbBIM,
COJepXKUT  Oosee 5  rpyOBIX  JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKHX otInooK, OTJIMYAETCS
OTCYTCTBUEM JIEKCMYECKMX M TI'paMMaTHYECKHUX
KOHCTPYKIUH.

AHAJIN3 TEKCTA

AHanu3  Tekcra  HeadekBaTHbIM.  CTyaeHT
JIEMOHCTPUPYET HEYMEHHE HAXOJUTh IPUMEPHI,
WITIOCTPUPYIOILHE aHaJIM3. OtcyrcTBYeT
JIOTUYHOCTh M apryMEHTHPOBAHHOCTH BBIBOJIOB,
CMBICJIOBasl M CTPYKTYpPHas 3aBEpIICHHOCTb.
KoMMyHHKaTBHOE HamMepeHUE HE pealn30BaHO.
Jlomyckarotcst TpyOble sI3bIKOBBIM OIIMOKH.

AYIAUPOBAHHUE

He MOJIHOCTBIO HepeIaHo cofiep>KaHue
IIPOCMOTPEHHOI0, CTYACHT HE pearupyer Ha
JOTIOJIHUTEIbHBIE ~ BONPOCHI W HEJIOTUYHO
BBIPAXXAET JIMYHOE OTHOLIEHHE K IOCTaBJICHHBIM
npobiaemaM. HenpaBuibHO UCTIONB3YET SI3BIKOBYIO

HOPMY MPUMEHUTEIHHO K pa3HbIM
(YHKITMOHATLHBIM CTHUJISIM.
0-34 YTEHUE
HEYJOBJIETBO TemMn dTeHUsT HE COOTBETCTBYET HOPMAaM.
PUTEJIBHBIN Homnyckatorcs rpyobie dboHeTUueCKHE,
YPOBEHb dboHosornueckue W OpPOIMUYECKUE OUTUOKHU.

WNuTonanmonHoe  odopmiieHHe  TEKCTa  HE
COOTBETCTBYET KOMMYHHKATUBHOMY HaMEpEHUIO.
HeBepHoe pacnpenenenue mnpeaioKeHU Ha
CUHTarMbl.

I'OBOPEHUE

Jloruka B opranu3zainuu uaen orcyrcrsyer. Ciosa-
CBSI3KM W (pa3bl-KIMIIE HE HCIOIB3YIOTCS, WU
UCIIONIBL3YIOTCSL HEMIPaBWIbHO. Peub ¢ NITUHHBIMU
nay3amu. Yacto UieT noaxoAsiue clioBa.
BrickaspiBanue HeOonblioe 1O 00beMy (He
COOTBETCTBYET TpeOOBaHUSAM MIPOrPaMMBI).
HaGnromaercst  y30cTh  CIOBAapHOTrO  3armaca.
OTCYTCTBYIOT AJIEMEHTHI COOCTBEHHOW OIICHKH.
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CtymeHT  gomyckaeT  OoJNbIIOe  KOJUYECTBO
omMOOK, KaK S3BIKOBBIX, TaK U (HOHETUYECKHUX.
MHorue onmoKu HapymawT OOIICHHE.

MNMUCbMO

Tema He packpsita. MH(pOpMarus mpencraBieHa
HE JIOTUYHO U HE IOocie0BaTebHo. OTCYTCTBYET
YyeTKas BHYTPEHHsA CTpyKTypa. OTCyTCTBYIOT
CBA3yIOIIME KOHCTPYKIMHU. borbmas yacTh
UCTONb3yeMOH  MH(POpPMALMKM  HETOYHA WU
HEeBEpHA. SI3BIKOBOM CTWJIb HE COOTBETCTBYET
anpecaty. JlomymieHnsl moBTOpbl. IMetoTcst rpyObie
JEKCHYeCKHe W  TpaMMaTH4eCKue  OIIMOKH,
NYHKTYallMOHHBIE  OIIMOKHU U OomHuOKH B
npaBonucanun. He pnocrturaercs HeoOxoammoe
BO3/IeliCTBUE HA LIEIEBOTO YUTATEIIS.

PE®EPUPOBAHUE

[Tpu pedepupoBaHuM TekcTa AONYLIEHbI TpyOble
OIIMOKKM WM cJelaHbl pedyeBble ommnoOku. He
IOJTHOCTBIO ~ TEpPEelaH0  COJIepXKaHME  CTaTbHu,
HapylleHa JIOTUKA  M3JI0KEHMS,  JIOMYLICHbI
MCKa)KEHUS CMbICIIA CTaThH.

INEPEBO/|

KommyHuKaTHBHBIE  3agaud  aOCONIOTHO  HE
peanu3oBanbl. [lepeBox mpexacraBiser coOoi
abcomoTHO OeccMBICTIEHHBIN TeKCT. OTCYTCTBYIOT
HaBBIKM paboTHI CO cI0BapEM (HEyMEHHUE BhIOPATh
HY)KHOE€ II0 KOHTEKCTy clloBo). IlepeBomueckne
HaBBIKH MOJTHOCTBIO OTCYTCTBYIOT.
OyHKIIMOHATBHO-CTHIIMCTHYECKHE  OCOOCHHOCTH
TEKCTa CTYJEHTOM HE OCO3HAalTCcd U TIpyodo
HapymaroTcs. [lepeBon He sBIsETCS alleKBaTHBIM,
cogepxkur  Oomee 8  rpyObIX  JIEKCHKO-
rpaMMaTHIEeCKUX OIIMOOK, OTJIMYAeTCs
OTCYTCTBUEM JIEKCMYECKHMX M TIpaMMaTHYECKHUX
KOHCTPYKIHUH.

AHAJIN3 TEKCTA

AHamu3 ~ Tekcra — HeanekBaTHbIM.  CTyneHT
JEMOHCTPUPYET HEYMEHUE HaXOIUTh HPHUMEPHL,
WUTIOCTPUPYIOIINE aHaJIn3. OtcyrcTBYyeT
JIOTUYHOCTh W apryMEHTHPOBAaHHOCTH BBIBOJIOB,
CMBICIIOBasl M  CTPYKTYpHas 3aBEPLIEHHOCTb.
KoMMyHHKaTHBHOE HaMepeHHE HE pean30BaHo.
Jlomyckarotcst TpyObIe sI3bIKOBBIH OIIMOKH.

AYIAUPOBAHHUE

[TomHOCTBIO HE HEepeIaHo coJiepKaHue
IIPOCMOTPEHHOI0, CTYACHT HE pearupyer Ha
MIOCTaBJIEHHBIE BONPOCHI U HE BBIPAXKAET JIMYHOE
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OTHOILIEHHE K
HenpasunbHo

JICKCHKY.

IIOCTaBJICHHBIM
UCIIOJIB3YET  SI3bIKOBYIO HOPMY
NPUMEHUTEIBHO K pa3HbIM (YHKIHOHAIBHBIM
CTUJISIM, HE YMEET CEMaHTU3UPOBAaTh HE3HAKOMYHO

npobdaemMam.

11. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUE YYEBHOI'O ITPOLECCA

0OLLICHUS

mnpeamnojaaracTt HCIIOJIB30BAHUC CJICOYIOICTO

oOecrieueHus:

OcBoeHne TUCUUIIIMHBI « BTOpOil HHOCTPaHHBIN SI3bIK: MPAKTUKYM IO KYJIBTYpE pE4eBOrO
MaTepuaIbHO-TEXHUUECKOTO

VY4yeOHast ayquTOpHUs AJs IPOBEACHUS 3aHATHI JIEKLIMOHHOIO THUIA, MPAKTHUYECKUX
1 J1a0OpaTOPHBIX 3aHATHH, TEKYIIEro KOHTPOJS M HpoMexyTrouHoW arrectammu (ayxa. Ne 906:
r. loneuk, mp. ['ypoBa, 6) Kommuiekt yueOHOM Mebenun Ha 25 MOCAAOYHBIX MECT, KOMILIEKT
pabouero Mecra mpemnojaBares, 10cka MarHUTHO-MapKepHasi — | mmT., 5kpaH Ha TpeHore — lmT.,
KOMITBIOTEp B KOMIUIEKTE — (7 WIT.), MyIbTUMEIUUHBIN TpoeKkTop — 3 mT., 9 HOyTOyK — 9 1T,
HeTOyK — 2 1wT., mpuHTep — 3, cKaHep — 1., kcepokc — lmrt., TeneBuzop — 1 mT.

UYurtaneubidi  3a1  Nel  wmHOCTpaHHOMU

JTUTEPaTYPHI.

HCHOJ’ILSyeTCH JJIA

camMoCTOsITeNbHOM paboTel obyuaromuxcs (aya. Ne 103: r. [loneuk, mp. ['ypoBa. 6) Kommiekt
yueOHol Mebenu Ha 34 mocalouHBIX MECTa, KOMITBIOTEp B KoMIutekTe (1 mT.)

AOOHEMEHT Xy,HO)KGCTBCHHOfI JIMTCPATYPHI. HCHOJ’ILSyeTCH JUISL CaMOCTOSATEIILHOM

pabotel oOyuatomuxcst (aya. Ne 106: r. Jloneux, np. Teatpanbusiii, 13).

mebOenu Ha 17 mocagouHbIX MECT.

12. PEKOMEH/JIOBAHHAS JIUTEPATYPA

Kommuiekr yuebGHOU

Ne HanmeHnoBanue Koxa-Bo Hanuumne
n/n IK3EMILISIPOB | IJIEKTPOH
B OuOsmorexke | HOM
JonHY BEpPCHHU B
IBC
Ocnosnas numepamypa
1 Becconora O.J1., Tpodumona E.B. Language of Media: yueOHoe | - +
rocobue. — 2-e u3. pon. — Jlorenk, 2019. — 112 c.
2 darpsiHoBa M.B., Bonoctok O.B. The World in Words: yaeonoe | 16 +
rocoOure Mo Pa3rOBOPHOM MPAKTHKE aHTIUHCKOro si3bika / U.B.
@aresiHOBa, O.B. Bonoctok. — [onenk: ['OY BIIO «JlouHY»,
2018. - 164 c.
Hononnumenvnan 1umepamypa
1 Iansniepun, M. P. Ctunuctuka anriumiickoro si3pika : [Yue6. | 10 -
1Tt UH-TOB | (ak. mHOCTp. 513.] / U. P. Tanbnepun. - 3-e u3.
- M. : Beicr. mik., 1981. - 334 c.
2 Kyxapenko, B. A. [IpakTuKyM 1O CTHJIMCTHKE aHTIHicKoro | 31 -
s3pika : y4e6. mocodbue / B. A. Kyxapenko. - 4-e m3n. -
Mocksa : @iunTa : Hayka, 2010. - 182 c.
3 MoctkoBa, C. S. AHMImiickas auTeparypoBeqyeckas | 2 -
TEPMUHOJIOTHS : TOCOOWME Ui CTYACHTOB II€[l. MH-TOB H

¢unon. ¢ak. yu-toB / C. 5. MoctkoBa, JI. A. CmbIkanoBa,
C. II. Yepussckas. - Jleaunrpan : I[Ipocsemenne, 1967. -
110 c.
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4 [IpakTHyeckuii Kypc aHIIIMHCKOro fA3bIKa. 5 Kypc/ mox pex. | 100 -
B.JI. Apakuna. - M.: I'ymanur. U3a. Lentp BJIIALOC,
1999. -240c.

5 CocHoBckas, B. b. Amnamutuueckoe urenme : [Yue0. | 32 -

nmocobue 11t HH-TOB U Pak. mHOCTp. 513.] / B. B. CocHOBCKasL.
- M. : Bricr. mk., 1974. - 180 c.

6 Addis C. Britain Now. British Life and Institutions. — | 1 -
London: BBC English, 1992. — 61 p.

Harvey, P. Britain explored. - 1992.

McDowall D. Britain in Close-Up. —1993.

McLean A.C. Profile UK. —-1993.

= (OO0
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1

0 O'Neill, R. New Success at First Certificate : Student's Book
/ P. O'Neill, M. Duckworth, K. Gude. - Oxford : Oxford
Univ. Press, 1997. - 181 p.

Hcnosb30BaHue 3JIEKTPOHHOTO 00YYeHUS M TMCTAHIMOHHBIX 00pPa30BaTebHbIX
TEeXHOJIOTHH

[Ipy peanuszanuu nporpaMmbl JAUCUUIUIMHBI MOTYT MCIIOJb30BaThCS  CIECAYIOIIUE BHJIbI
3JIEKTPOHHOI'0 B3aUMOJEHCTBUS IIPEIIO1aBaTENb-CTYACHT:

darbsiHoBa U.B.

- pacchbulKa IO DSJEKTPOHHOM MOYTE MaTepHaloB M 3aJaHUM [UIs BBIIOJTHEHUS, IPOBEpKa
BBINMOJIHEHHBIX 3aaanwuii (I.fatianova@donnu.ru)

- pa3MelnieHue pa3MelieHue y4eOHHUKOB, YUeOHBIX nocoowmii B 3bC
(http://library.donnu.ru/el/ed/2036_K1VW.pdf) u yueOHbIX MaTepHranoB B 00JIaYHBIX XPAHIIHUIIAX
npernojaBaTeneit A UCTIOIb30BaHUS CTYACHTaMHU MIPH MOATOTOBKE K 3aHATHIM
(https://cloud.mail.ru/public/zvVoS/47DnC8RKU);

Bouociok O.B.
- pacchbulKa MO DJJEKTPOHHOM TMOYTE MAaTepHaloB M 3aJaHUM JUIs BBIOTHEHUS, IMPOBEpKa
BBIMOJIHEHHBIX 3a1anuii (0.volosiuk@donnu.ru)

pa3MelleHue yu4eOHUKOB, yueOHBIX nocoouit B 9BC
(http /Nibrary.donnu.ru/el/ed/2036 K1VW.pdf) W pa3MelleHHe YYeOHBIX MaTepuajoB B
00JauHBIX XpaHWIUIIAX MpernojaBaTeNell NJIsl MCHONB30BaHMS CTYACHTAMH MPU MOIATOTOBKE K
3aHSITHSIM

(https://cloud.mail.ru/public/cUTR/234HzZs1i/);

Buaeo u aynuomarepuabl
1. “Britain Now. Part I” — by C. Addis.
2. “Britain Now. Part II” — by C. Addis and M. Hancock.
3. “Britain Explored” by P. Harvey and R. Jones

13. ”TH®OPMAIIMOHHBIE PECYPCbI

1. Hayunas 6ubmuoteka louHY http://library.donnu.ru/catalog
2. Gutenberg.org http://www.gutenberg.org/
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Macmillan Dictionary http://www.macmillandictionary.com/
[Mopran «Bce s crynenta» http://www.twirpx.com/library/
Englishlistening.com https://www.englishlistening.com/
Odurnmansueiii caiit BBC News http://www.bbc.co.uk
Channel4 http://www.channel4.com

Channel5 http://www.channel5.com

NG~ W

14. MIPOT'PAMMHOE OBECIIEYEHHE

1. Windows 7 PRO (kxoprioparuBnas nunen3ust JOHHY Ne 46484614);
2. Microsoft Office (kopmopatusnas nmuuensus JOHHY nunensus Ne 46472919);
3. Jlunensuu GPL, Apache, BSD mis cBOOOJHOrO MpOrpaMMHOTO OOecredeHus: AHTHUBHPYC

Kacnepckoro, Adobe Acrobat Reader

PabGouass mporpamma paccMoTpeHa U TepeyTBepKIeHa Ha 3aceqaHuu Kadeapsl ¢
m3MeHeHussMu (6e3 m3Menenuit) Ha 2020-2021rox. ITporokon 3acemanusi kadeapbl Ne  oT

3aB. kadenpoii O.JI. becconoBa



